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OWNER’S MANUAL
PLEASE READ THESE INSTRUCTIONS CAREFULLY BEFORE USING THIS PRODUCT.

WARNING

« Before using the product, carefully check if there are any leaks or broken parts.

« This toy is not safe in outdoors if the anchorage system is not used, it is recommended to use the anchorage system when
the product used in outdoors. Always check all anchors before and during use.

« Avoid damaging the product by clearing your setup area of hard, sharp or dangerous objects.

+ Do not use the product if it is leaking or damaged.

* Do not over-inflate.

« Do not use as a jumping device in water.

+ Adult assembly required.

« Place the product on a level surface at least 2 m from any structure or obstruction such as a fence, garage, house,
overhanging branches, laundry lines or electrical wires.

* The product shall not be installed over concrete, asphalt or any other hard surface.

» Recommend back towards the sun when playing.

« Only for domestic use. For outdoor or indoor use.

« Always keep the entrance free from obstruction.

* Keep and instructions for further

. Ch\ldren should be supervised at all times.

« Children must remove helmets, loose clothing, scarves, headgear, shoes and glasses, as well as any sharp or hard
objects from their pockets, as they may puncture the bounding surface.

« Do not allow users to climb or hang on containing walls.

« Do not allow users to do somersaults or rough play.

« Do not allow food, drink or gum inside unit.

PRODUCT DESCRIPTION

Item For children aged Number of users Weight capacity
93542; 93553; 52647 3+ 3 85kg /188 Ibs
52345 3+ 1 27 kg /60 Ibs

Refer to the item name or number stated on the packaging. Packaging must be read carefully and kept for future reference.

INFLATION AND ASSEMBLY

WARNING: Adult assembly required.

WARNING: Do not use the product during inflation and deflation.

1. Spread out the product.

2. Open the safety valves and inflate according to the following steps: first, the base of trampoline; second, other
accessories (such as pillars, door or fences and so on) if equipped. Be sure to close the safety valves after inflation.

. Tie the accessories with the provided ropes to the relevant grommets if necessary.

Place the product on level ground and firm grass or soil to allow proper use of stakes.

. Stakes should be placed at an angle for better anchorage, should be driven under the ground to reduce tripping and
tipping hazards.
NOTE: Please insert the stakes vertically into the ground.

6. Anchor points: 4.
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DEFLATION
Open and pinch the bottom of the safety valves to deflate.

CLEANING AND STORAGE
1. After use, use a damp cloth to gently clean all surfaces.
NOTE: Never use solvents or other chemicals that may damage the product.
2. Store in a dry place, with a temperature higher than 15 °C/59 °F, out of reach of children.
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MANUEL DE L’'UTILISATEUR

VEUILLEZ LIRE CES INSTRUCTIONS ATTENTIVEMENT AVANT D’UTILISER CE PRODUIT.

ATTENTION

« Avant d'utiliser le prodult contrélez soigneusement qu'il n'y ait ni fuite ni partie cassée.

« Ce joust nest pas sir a l'extérieur si le systéme d'ancrage nest pas utilisé, il est recommandé d'utiliser le systéme
d'ancrage quand le produit est utilisé & I'extérieur. Vérifiez toujours tous les ancrages avant et pendant I'utilisation.

« Evitez d'endommager le prodult en libérant la zone d'installation de tout objet dur, pointu ou dangereux.

« N'utilisez pas le produit s'il a des fuites ou s'il est endommagé.

« Ne le gonflez pas trop.

« Ne I'utilisez pas comme un dispositif pour sauter dans I'eau.

« Le montage doit étre effectué par un adulte.

« Placez le produit sur une surface plate a au moins 2 m de toute structure ou obstruction comme des clétures, un garage,
une maison, des branches pendantes, des cordes a linge ou des fils électriques.

« Le produit ne doit pas étre installé sur une surface en béton, en bitume ou toute autre surface dure.

« Pendant le jeu, il est recommandé de tourner le dos au soleil.

+ Réservé a un usage domestique. Pour étre utilisé a I'extérieur ou a l'intérieur.

« Laissez toujours I'entrée libre de toute obstruction.

« Conservez les instructions de montage et d’installation pour pouvoir les consulter plus tard en cas de besoin.

« Il faut toujours surveiller les enfants.

« Les enfants doivent enlever les casques, les vétements laches, les écharpes, les couvre-chefs, les chaussures et les
lunettes, ainsi que tous les objets pointus ou durs se trouvant dans leurs poches, car ceux-ci pourraient percer la surface
de délimitation.

« Interdisez aux utilisateurs de grimper sur les murs de la structure ou de s’y suspendre.

« Ne laissez pas les utilisateurs effectuer des sauts périlleux ou jouer a des jeux brutaux.

« N'autorisez pas les aliments, les boissons ou les chewing-gums a l'intérieur de I'unité.

DESCRIPTION DU PRODUIT

Article Pour enfants agés de Nombre d'’utilisateurs Capacité en poids
93542; 93553; 52647 Plus de 3 ans 3 85 kg / 188 Ibs
52345 Plus de 3 ans 1 27 kg /60 Ibs
Faire référence au nom du produit ou au numéro indiqué sur I' Il faut lire i I' etle

conserver pour de futures références.

GONFLAGE ET MONTAGE
ATTENTION: Le montage doit étre effectué par un adulte.
ATTENTION: n'utilisez pas le produit durant le gonflage et le dégonflage.
1. Etalez le produit.
2. Ouvrez les soupapes de sécurité et gonflez en suivant les étapes suivantes : d’abord la base du trampoline, puis les
co\chnes, la porte, les clétures et enfin les autres petits accessoires. Fermez bien les soupapes de sécurité apres le
gonflage.
Fixez les accessoires avec les cordes fournies, en les attachant aux oeillets correspondants, si nécessaire.
Placez le produit sur un sol plan et une pelouse ou un sol robuste pour permettre une bonne utilisation des piquets.
. Les piquets doivent étre placés aux angles pour un meilleur ancrage, ils doivent étre enfoncés dans le sol pour réduire le
risque de trébucher dessus.
REMARQUE: veuillez planter les piquets verticalement dans le sol.
6. Points d'ancrage : 4.
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DEGONFLAGE
Ouvrez et pincez le fond des valves de sécurité pour le dégonfler.

NETTOYAGE ET RANGEMENT

1. Aprés l'utilisation, utilisez un chiffon humide pour
nettoyer délicatement toutes les surfaces.
REMARQUE : N'utilisez jamais de solvants ou d’autres
produits chimiques qui pourraient endommager le produit.

2. Conserver dans un endroit sec, & une température
supérieure a 15 °C, hors de portée des enfants.




GEBRAUCHSANWEISUNG
DUNG DES PRODUKTES GRUNDLICH DURCH.

BITTE LESEN SIE DIESE GEBRAUCH JNG VOR DER

ACHTUNG

+ Uberpriifen Sie das Produkt vor jeder Benutzung.

« Dieses Spielzeug ist bei der Verwendung im AuRenbereich ohne Verankerungssystem nicht sicher, daher empfehlen wir
die Verwendung des Verankerungssystems beim Einsatz im AuRenbereich. Uberpriifen Sie die Verankerung vor und
wahrend der Verwendung.

« Vermeiden Sie eine Beschadlgung des Produkts durch Befreien der Aufstellflache von harten, spitzen oder gefahrlichen
Gegenstanden.

« Die Benutzung eines beschadigten Produktes ist untersagt.

« Vermeiden Sie ein iibermaRiges Aufpumpen.

« Verwenden Sie das Produkt nicht zum Springen im Wasser.

« Der Aufbau darf at ielich durch eine er Person erfolgen.

« Achten Sie beim Aufbau der Wasserrutsche auf den nétigen Mindestabstand zu Geb&uden oder anderen Hindernissen
(Wascheleinen, elektrische Leitungen etc.).

« Das Produkt darf weder auf Beton, Asphalt noch auf anderen harten Oberflachen aufgebaut werden.

« Es wird empfohlen, stets mit dem Riicken zur Sonne zu stehen.

« Nur fiir den privaten Gebrauch geeignet. Fiir den AuRen- und Innengebrauch geeignet.

« Der Eingang muss zu jeder Zeit frei von jeglichen Hindernissen sein.

« Bewahren Sie diese Gebrauchsanweisung sorgfaltig auf.

« Kinder sollten stets beaufsichtigt werden.

« Helme, lose Kleidt Ticher, K igen, Schuhe und Brillen sowie spitze oder harte Gegenstande in den
Taschen miissen abgelegt bzw. aus den Hosemaschen entfernt werden.

« Das L. 1 ist kein eich.

« Das Schlagen von Purzelbaumen ist untersagt.

« Halten Sie Speisen und Getranke vom Wasserpark fern.

PRODUKTBESCHREIBUNG

Arti Fiir Kinder im Alter Anzahl der Benutzer Belastbarkeit
93542; 93553; 52647 3+ 3 85kg /188 Ibs
52345 3+ 1 27 kg /60 Ibs

Beachten Sie die auf der Verpackung abgebildete Artikelnummer. Bewahren Sie diese zur spateren Wiederverwendung
zudem sorgfaltig auf.

AUFPUMPEN
ACHTUNG: Der Aufbau darf ausschlieBlich durch eine erwachsene Person erfolgen.
WARNUNG: Verwenden Sie das Produkt nicht wahrend des Befiillens oder Entleerens der Luft.
1. Breiten Sie das Produkt aus.
2. Die Sicherheitsventile 6ffnen und in folgenden Schritten at
Seitenteile und zuletzt das sonstige kleine Zubehér. Sick
geschlossen sind.
Befestigen Sie das Zubehor mithilfe der Seile an den dafiir vorgesehenen Osen.
. Platzieren Sie das Produkt auf einem flachen Untergrund aus widerstandsfahigem Gras oder aus Erde, um die Heringe
sachgeman einsetzen zu konnen.
. Fiir eine effektivere Befestigung sollten die Heringe stets leicht angewinkelt und vor allem vollsténdig in den Boden
getrieben werden. So wird auferdem die Stolpergefahr zu verringert.
BITTE BEACHTEN: Bitte stecken Sie die Heringe senkrecht in den Boden.
6. Befestigungspunkte: 4.
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LUFT ABLASSEN
Zum Entleeren der Luft 6ffnen Sie die Sicherheitsventile und driicken sie an der Unterseite zusammen.

REINIGUNG UND LAGERUNG

1. Nach der Verwendung kénnen alle Oberflachen schonend mit einem feuchten Tuch gereinigt werden.
WICHTIGER HINWEIS: Verwenden Sie zur Reinigung niemals Lésungsmittel oder andere Chemikalien.

2. Das Produkt muss an einem trockenen Ort bei einer Umgebungstemperatur tiber 15 °C sowie auBerhalb der Reichweite
von Kindern aufbewahrt werden.
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MANUALE D’USO
LEGGERE ATTENTAMENTE LE SEGUENTI ISTRUZIONI PRIMA DI UTILIZZARE IL PRODOTTO.

AVVERTENZA

« Prima di utilizzare il prodotto, controllare che non vi siano perdite d'aria o parti danneggiate. .

« L'uso di questo prodotto in ambienti esterni non & sicuro se la piscina & sprovvista di un sistema di ancoraggio. E percio
consigliabile I'utilizzo di un sistema di ancoraggio durante I'uso in esterni. Si raccomanda di controllare sempre tutti i
picchetti di fissaggio prima e durante ['utilizzo.

« Assicurarsi che I'area di montaggio della piscina sia libera da oggetti contundenti, affilati o pericolosi al fine di evitare il
danneggiamento del prodotto.

+ Non utilizzare il prodotto in presenza di perdite o parti danneggiate.

« Non gonfiare piu del dovuto.

« Non utilizzare come trampolino per tuffi in acqua.

« Il montaggio deve essere effettuato da un adulto.

« Posizionare il prodotto su una superficie livellata ad almeno 2 metri di distanza da strutture quali recinti, garage, pareti
dell'abitazione, rami sporgenti, fili per stendere il bucato o cavi elettrici.

« Il prodotto non deve essere installato su fondi di cemento, asfalto o altre superfici dure.

« Si consiglia di dare le spalle al sole quando si gioca.

* Solo per uso domestico. Per uso esterno o interno.

* Mantenere sempre l'ingresso libero da ostacoli.

« Conservare le istruzioni di montaggio per riferimenti futuri.

« | bambini dovrebbero essere sorvegliati in ogni momento da un adulto.

« E necessario far rimuovere ai bambini eventuali caschi, indumenti larghi, sciarpe, cappelli, scarpe e occhiali, cosi come
qualsiasi oggetto affilato o contundente dalle proprie tasche, prima dell'utilizzo. Tali oggetti potrebbero forare la superficie
del prodotto.

« Non arrampicarsi o appendersi alle pareti di protezione.

+ Non permettere ai bambini di fare capriole o giocare in modo pericoloso durante I'utilizzo del prodotto.

« Non introdurre cibo, bevande o gomme da masticare nell'unita.

DESCRIZIONE DEL PRODOTTO

Articolo Per i bambini di eta compresa tra Capienza i Peso
93542; 93553; 52647 3+ 3 85kg /188 Ibs
52345 3+ 1 27 kg / 60 Ibs

Fare riferimento al nome dell'articolo o codice riportato sulla confezione. Leggere attentamente le istruzioni riportate sulla
confezione e conservarla per riferimenti futuri.

GONFIAGGIO E MONTAGGIO

AVVERTENZA: || montaggio deve essere eseguito da una persona adulta.

ATTENZIONE: Non usare il prodotto durante le fasi di gonfiaggio e sgonfiaggio.

1. Stendere il prodotto.

2. Aprire le valvole di sicurezza e gonfiare i componenti nel seguente ordine: prima la base del trampolino, quindi le colonne,
la porta, le pareti laterali, lo scivolo e infine gli accessori piti piccoli. Chiudere le valvole una volta terminato il gonfiaggio.

3. Se necessario, legare gli accessori ai relativi occhielli con le corde in dotazione.

4. Posizionare il prodotto su un terreno livellato e su erba o terra stabili per consentire il corretto utilizzo dei picchetti.

5. Si consiglia di infiggere i picchetti inclinati cosi da assicurare un migliore ancoraggio e ben piantati al suolo in modo da
ridurre il rischio di inciampo o che la struttura si rovesci.
NOTA BENE: Si prega di piantare i picchetti nel suolo verticalmente.

6. Punti di ancoraggio: 4

SGONFIAGGIO
Aprire e pizzicare la parte inferiore delle valvole di sicurezza per procedere allo sgonfiaggio.

PULIZIA E CONSERVAZIONE
1. Al termine dell'utilizzo, pulire la piscina con un panno umido.
NOTA: Non utilizzare mai solventi o altri prodotti chimici che potrebbero danneggiare il prodotto.
2. Conservare in luogo asciutto a una temperatura superiore a 15°C/59°F, lontano dalla portata dei bambini.
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GEBRUIKERSHANDLEIDING
LEES ALSTUBLIEFT DEZE INSTRUCTIES ZORGVULDIG VOORDAT U HET PRODUCT GEBRUIKT.

WAARSCHUWING

« Controleer voordat u het product gebruikt zorgvuldig of er lekken of kapotte onderdelen zijn.

« Dit speelgoed is buitenshuis niet veilig als het bevestigingssysteem niet wordt gebruikt. Het wordt aanbevolen om het
bevestigingssysteem te gebruiken wanneer het product buiten wordt gebruikt. Controleer altijd alle bevestigingen voor en
tijdens het gebruik.

« Voorkom dat het product beschadigd raakt door scherpe voorwerpen van het installatiegebied te verwijderen.

« Gebruik het product niet als het lek of beschadigd is.

« Niet te hard oppompen.

« Niet gebruiken als een springtoestel in water.

* Montage uitsluitend door volwassenen.

« Plaats het product op een genivelleerde ondergrond, op minstens 2m van elke structuur of hindernis zoals een omheining,
garage, woning, overhangende takken, waslijnen of elektrische draden.

« Het product mag niet opgezet worden op beton, asfalt of een ander hard opperviak.

« Het is aangeraden tijdens het spelen de rug naar de zon te keren.

« Uitsluitend voor huishoudelijk gebruik. Voor gebruik buiten of binnen.

« Houd de ingang altijd vrij.

« Bewaar de montage- en il instructies voor ig gebruik.

« Kinderen moeten altijd onder toezicht staan.

« Kinderen moeten helmen, losse kleding, sjaals, hoofddeksels, schoenen en brillen af- en uitdoen en alle scherpe of harde
voorwerpen uit hun zakken halen, omdat die het oppervlak kunnen doorboren.

« Laat de gebruikers niet op de steunwanden klimmen of eraan hangen.

« Laat de gebruikers geen salto's maken of ruw spelen.

« Sta geen eten, drinken of kauwgom toe in het product.

PRODUCTBESCHRIJVING
Artikel Voor kinderen van Aantal
93542; 93553; 52647 3+ 3 85kg /188 Ibs
52345 3+ 1 27 kg /60 Ibs

Raadpleeg de itemnaam of het nummer op de verpakking. De verpakking moet aandachtig gelezen worden voor latere
raadplegingen.

OPPOMPEN EN MONTAGE

WAARSCHUWING: Montage uitsluitend door volwassenen.

WAARSCHUWING: Gebruik het product niet tijidens het opblazen of leegmaken.

. Spreid het product uit.

. Open de veiligheidsventielen en pomp het bad]e als volgt op: eerst de onderkanl van de trampoline, dan de zuilen, de
deur, de hekken en dan andere kleine s. Sluit de veiligh na het

. Bind de accessoires vast met de bijgeleverde touwen via de touwgaten, indien nodig.

Plaats het product op een vlakke ondergrond met stevig gras of aarde om de grondpennen goed te kunnen gebruiken.

De grondpennen moeten onder een hoek worden geplaatst voor een betere verankering en moeten helemaal in de grond

worden gedreven om het gevaar voor struikelen en vallen te verminderen.

OPMERKING: steek de grondpennen verticaal in de grond.

6. Verankeringspunten: 4.
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LEEGLOPEN
Open de veiligheidsventielen en knijp ze in aan de onderkant om het product leeg te laten lopen.

REINIGING EN OPSLAG
1. Gebruik na gebruik een vochtige doek om alle oppervlakken schoon vegen.
NOTA: Gebruik geen solventen of andere chemische producten die het product kunnen beschadigen.
2. Sla het op een droge plaats op, met een temperatuur warmer dan 15°C/59°F, buiten bereik van kinderen houden.
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MANUAL DE USUARIO
LEA ATENTAMENTE ESTAS INSTRUCCIONES ANTES DE UTILIZAR ESTE PRODUCTO.

ADVERTENCIA

« Antes de usar el producto, asegtrese de que no haya dafios o fugas de agua.

« Para usar este juguete en exteriores de forma segura, se necesita un sistema de anclaje. Es importante que después del
montaje y durante el uso de la piscina, se verifique la ubicacion y estabilidad de los anclajes.

« Evite dafios en el revestimiento de la piscina: no use objetos duros, afilados o dafinos durante su limpieza.

« Si el producto tiene fugas o presenta dafios, jno lo use!

« No infle el producto por encima del limite recomendado.

+ No usar el producto para saltar al agua.

« Este producto requiere montaje por parte de un adulto.

« Coloque el producto sobre una superficie plana a una distancia de al menos 2 metros de cualquier estructura u
obstruccion tales como vallas, garajes, casas, ramas de arboles, conexiones de la lavadora o cables eléctricos.

« El producto no debera instalarse sobre hormigén, asfalto u otra superficie dura.

+ Recomendamos ponerse de espaldas al sol cuando se juega.

« Solo para uso doméstico. Recomendado uso en interior y exterior.

* Mantenga la entrada de la piscina libre de obstrucciones.

« Conserve las instrucciones de montaje e instalacion para futuras consultas.

« Los nifios deben mantenerse bajo supervision en todo momento.

« Los nifios deben entrar a la piscina sin cascos, ropa holgada, zapatillas, gafas o cualquier objeto afilado o duro que pueda
danar la superficie.

« No deje que los nifios escalen o se cuelguen de las paredes de la piscina.

« Impida que los nifios salten, hagan piruetas o jueguen con violencia dentro de la piscina.

« No permita que los nifios entren en la unidad con comida, bebidas o chicles.

DESCRIPCION DEL PRODUCTO

Articulo Edad recomendada Numero de usuarios Peso maximo soportado
93542; 93553, 52647 3+ 3 85kg /188 Ibs
52345 3+ 1 27 kg /60 Ibs

Consulte el nombre o nimero del articulo indicado en el embalaje. El embalaje debe leerse con atencion y conservarse
para consultarlo en el futuro.

HINCHADO Y MONTAJE

ADVERTENCIA: El montaje debe ser realizado por un adulto.

ADVERTENCIA: No use el producto durante el proceso de hinchado o deshinchado.

1. Desdoble el producto.

2. Abra las valvulas de seguridad e hinche el producto de acuerdo con las siguientes instrucciones: primero, la base del
trampolin, luego los pilares, la puerta, las rejas, tercero, los demas accesorios. Asegtrese de cerrar las valvulas de
seguridad después de hinchar el producto.

. De ser necesario, fije cada accesorio con ayuda de las cuerdas incluidas en el empaque.

. Instale el producto en una superficie nivelada, ya sea sobre el césped o en tierra firme. Esto facilitara el uso de los

anclajes.

Para reducir el riesgo de caidas y vuelcos, inserte los anclajes ligeramente inclinados en la tierra y de forma vertical.

Esto reforzara la instalacion.

NOTA: Por favor, jinserte los anclajes solo de forma vertical!

6. Puntos de anclaje: 4.
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DESINFLADO
Abra y presione las valvulas de seguridad para proceder al deshinchado.

LIMPIEZA Y ALMACENAMIENTO
1. Después del uso, use un pafio limpio para limpiar con cuidado la superficie.
NOTA: nunca use disolventes u otros productos quimicos que puedan daiar el producto.
2. Aimacenar en un lugar seco, a una temperatura superior a 15 °C/ 59 °F y fuera del alcance de los nifios.
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BRUGERVEJLEDNING

LAS VENLIGST DISSE INSTRUKTIONER OMHYGGELIGT, FGR PRODUKTET ANVENDES.

ADVARSEL
« For du bruger produktet, skal du omhyggeligt kontrollere, om der er utaetheder eller edelagte dele.
« Dette legetoj er ikke sikkert udenders, hvis forankringssystemet ikke bruges, det at bruge forankr

nar produktet bruges udenders. Kontroller altid alle ankre for og under brug.

» Undga at beskadige produktet ved at rydde dit opstillingsomrade for harde, skarpe eller farlige genstande.

« Brug ikke produktet, hvis det er uteet eller beskadiget.

« Pump ikke for meget op.

+ Mé ikke bruges som en hoppeanordning i vand.

« Voksne skal foresta samlingen.

« Placer produktet pa en plan overflade mindst 2 m fra enhver anordning eller forhindring, sdsom et hegn, garage, hus,
overhaengende grene, vaskesnor eller elektriske ledninger.

« Produktet ma ikke installeres pa beton, asfalt eller nogen anden hard overflade.

« Det anbefales at ryggen vender mod solen under leg.

« Kun til brug i hjiemmet. Til udenders eller indenders brug.

+ Hold altid indgangen fri for forhindringer.

« Behold monterings- og installationsvejledningen til senere brug.

« Born skal hele tiden vaere under opsyn.

« Born skal fierne hjelme, lostsiddende tej, terklaeder, hovedbeklzedning, sko og briller samt eventuelle skarpe eller harde
genstande fra deres lommer, da de kan punktere overfladen.

« Lad ikke brugerne kravle op pa veeggene.

« Lad ikke brugerne sla saltomortaler eller lege voldsomt.

« Tillad ikke mad, drikke eller tyggegummi inde i enheden.

PRODUKTBESKRIVELSE
Vare Til bern i alderen Antal brugere Baereevne
93542; 93553; 52647 3+ 3 85 kg
52345 3+ 1 27 kg
Se varens navn eller varenummer, der er angivet pa E 1 skal leeses igt og il

fremtidig brug.

OPPUMPNING OG SAMLING

ADVARSEL: Produktet bor samles af en voksen.

ADVARSEL: Produktet mé ikke bruges, mens det temmes for luft eller pumpes op.

. Bred produktet ud.

2. Abn sikkert ilerne og blees opefter falgende trin: forst hoppeborgens base, herefter sgjlerne, derene,
siderne og til sidst de andre sma tilherende dele. Serg for at lukke sil tilerne efter

. Bind om igt til til de dertil g gummiringe med de medfelgende snore.

. Placer produktet pa et vandret underlag med fast grees eller jord, sa plakkerne kan bruges rigtigt.

. Plekkerne skal saettes i en vinkel, s& de forankrer bedre, og skal helt ned under jordoverfladen for at reducere snuble-
eller veelteulykker.
BEMAERK: Szt plokkene lodret i jorden.

6. Forankringspunkter: 4.

[LENR)

TOMNING FOR LUFT
Abn og klem bunden af sikkerhedsventilerne for at tamme luften ud.

RENG@RING OG OPBEVARING

1. Efter brug rengeres alle overfladerne naensomt med en fugtig klud.
BEMZAERK: Anvend aldrig oplesni i eller andre ier, der kan

2. Opbevares tort, utilgeengeligt for bern og ved en temperatur over 15°C.
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ATENGAO

MANUAL DO UTILIZADOR
POR FAVOR, LEIA ATENTAMENTE ESTAS INSTRUGOES ANTES DE UTILIZAR ESTE PRODUTO.

« Antes de utilizar o produto, verifique cuidadosamente se existem fugas ou pegas partidas.
« Este brinquedo nao é seguro no exterior se o sistema de ancoragem nao for utilizado, recomenda-se a utilizagao do
sistema de ancoragem quando o produto for utilizado no exterior. Verifique sempre todas as ancoras antes e durante a

utilizag@o.

« Evite danificar o produto, limpando a area de instalag@o de objectos duros, pontiagudos ou perigosos.
+ Néo utilize o produto se este apresentar fugas ou se estiver danificado.
* N&o insufle em excesso.

+ N&o utilizar como dispositivo para saltar na dgua.
« A montagem deve ser feita por adultos.

« Coloque o produto numa superficie plana, a pelo menos 2 m de qualquer estrutura ou obstaculo, como uma cerca,

garagem, casa, ramos salientes, cordas para a roupa ou cabos elétricos.
« O produto nao deve ser instalado sobre betéo, asfalto ou qualquer outra superficie dura.

+ Recomenda-se estar de costas para o sol enquanto se brinca.

« Apenas para uso doméstico. Uso recomendado no interior e exterior.
* Mantenha sempre a entrada livre de obstrugdes.
« Guarde as instrugdes de montagem e instalagao para futura referéncia.
« As criangas devem ser supervisionadas a todo o momento.
« As criangas devem remover capacetes, roupas soltas, cachecdis, bonés, sapatos e 6culos, assim como quaisquer objetos

afiados ou duros dos seus bolsos, pois estes podem perfurar a superficie de delimitagao.

+ Néo permita que os utilizadores subam ou se agarrem as paredes.
+ Nao permita que os utili

u fagam bl

+ Nao permita comida, bebida ou pastllhas elasticas dentro da unidade.

DESCRIGAO DO PRODUTO
Artigo Para criangas com idades entre Numero de utilizadores Capacidade de Peso
93542; 93553; 52647 3+ 3 85 kg / 188 Ibs
52345 3+ 1 27 kg /60 Ibs
Consulte pelo nome ou nimero do artigo indicado na A deve ser lida e

conservada para futura referéncia.

INSUFLAGAO E MONTAGEM

ATENGAO: E necessario que a montagem seja feita por um adulto.

AVISO: Nao utilizar o produto durante o enchimento ou o esvaziar do mesmo.

1. Espalhe o produto.

2. Abrir as valvulas de seguranga e encher de acordo com as seguintes explicagdes: primeiro a base do trampolim, depois
as colunas, a porta e as cercas; afinal os outros pequenos acessoérios. Verifique ter fechado as valvulas de seguranca
depois da inflagem.

. Se necessario, amarrar os acessorios com as cordas fornecidas aos respetivos ilhds.

. Colocar o produto em terreno plano e firme para permitir o uso adequado das estacas.

As estacas devem ser colocadas num angulo para melhor ancoragem, devem ser aplicadas sob o solo para reduzir os

riscos de tropegar e cair.

NOTA: Por favor insira as estacas na vertical no solo.

6. Pontos de ancoragem: 4.

[LENS

ESVAZIAR
Abra e aperte o fundo das valvulas de seguranca para esvaziar.

LIMPEZA E ARMAZENAMENTO
1. Apds o uso, utilizar um pano himido para limpar cuidadosamente todas as superficies.
NOTA: nunca utilize solventes ou outros produtos quimicos que possam danificar o produto.
2. Armazenar num local seco, com uma temperatura superior a 15°C/59°F, fora do alcance das criangas.
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EFXEIPIAIO XPHZTH
NAPAKAAOYME AIABASTE NPOZEKTIKA AYTES TIZ OAHFIEE MPIN TH XPHEH AYTOY TOY MPOIONTOX.

MPOEIAOMOIHZH

* MPIN TH XPHZH TOY NPOIONTOS, EAEM=TE MPOZEKTIKA A YMAP=H TYXON AIAPPOQON H ZMAZMENQN ESAPTHMATON.

* TO MAIXNIAI AYTO AEN EINAI AZOAAEE ZE EZQTEPIKOYZ XQPOYZ, EAN AEN XPHZIMOMOIEITAI TO ZYETHMA ATKYPQZHE,
ZYNIZTATAI AE H XPHEZH TOY ZYETHMATOZ ATKYPQEHE AKOMH KAI OTAN TO MPOION XPHZIMOIMOIEITAI ZE EXQTEPIKOYZ
XQPOYZ. EAEMXETE MANTOTE OAEZ TIAATKYPQZEIS MPIN KAI KATA TH XPHIH.

* AMIO®YTETE THN MPOKAHIH ZHMIAZ 3TO NPOION KAGAPIZONTAZ TON XQPO OTMOY ©A STHOEI AMNO KAHPA, AIXMHPA H
EMIKINAYNA ANTIKEIMENA.

* MHN XPHZIMOMOIHZETE TO MPOION EAN MAPOYZIAZEI AIAPPOH 'H BAABH.

* MHN TO ®OYZKQNETE YNEPBOAIKA.

* MHN TO XPHZIMOMOIHZETE ZAN BATHPA IA AAMATA £TO NEPO.

* AMAITEITAI ZYNAPMOAOIHZH AMO ENHAIKEZ.

* TOMOGETHZTE TO NPOION ZE MIA ENINEAH EMIGANEIA ZE TOYAAXIZTON 2 m AMO OMOIAAHMOTE AOMH 'H EMMOAIO, ONQs
DPAKTHZ, FTKAPAZ, OIKIA, YNEPKEIMENA KAAAIA, ZXOINIA ANAQMATOZ POYXQON 'H HAEKTPIKA KAAQAIA.

» TO MPOION AEN MPEMEI NA TOMOGETEITAI TANQ AMO TEIMENTO, AZPAATO H OMOIAAHMOTE AAAH SKAHPH EMNIGANEIA.

* KANTE ZYZTAZH ZTA MAIAIA NA EXOYN MYPIZMENH THN MAATH ZTON HAIO OTAN MAIZOYN.

* MONO TA OIKIAKH XPHZH. A EZQTEPIKH H EZQTEPIKH XPHZH.

* NA ®PONTIZETE NMANTOTE NA MHN YNAPXOYN EMMOAIA MNPOZTA ZTHN EIZOAO.

* OYAAZTE TIZ OAHTIEZ TYNAPMOAOMHZHZ KAl EFTKATAZTAZHZ A NEPAITEPQ ANAGOPA.

* TANAIAIA NPEMEI NANTOTE NA ENITHPOYNTAI

* TANAIAIA NPEMEI NAAGAIPEZOYN TA KPANH, TA ®APAIA'H XAAAPA POYXA, TA KAZKOA, TA MANQ®OPIA, TA NMAMOYTZIA KAI
TATYAAIA, KAOQZ KAI TA ONOIAAHMOTE AIXMHPA'H ZKAHPA ANTIKEIMENA AMO TIZ TZENEZ TOYZ, MATI ENAEXETAI NA
TPYMHOEI H OPIOOETHMENH ENIOANEIA.

* MHN ENITPEMETE STOYZ XPHITEZ NAANAPPIXHOOYN 'H NA KPEMAZTOYN ZTOYZ TOIXOYZ.

* MHN ENITPENETE $TOYZ XPHITEZ NA KANOYN TOYMMEZ 'H AKPOBATIKA'H NA MAIZOYN ZKAHPA.

* MHN AGHNETE TPO®IMA, MOTA'H TZIXAEZ MEZA XTH MONAAA,

MEPIFPA®H MPOIONTOX
AP. EIAOYZ 1A MAIAIA HAIKIAZ APIOMOZ XPHETON IKANOTHTA ®OPTIOY
93542; 93553; 52647 3+ 3 85kg /188 Ibs
52345 3+ 1 27 kg /60 Ibs

ANATPEZTE ZTO ONOMA TOY EIAOYZ 'H ZTON APIOMO MOY ANAIPA®ETAI ETH ZYZKEYAZIA. AIABAZTE MPOZEKTIKATIZ
OAHFIEZ TH ZYZKEYAZIA MOYMPENEI NA ®YAAZZETAI A MEAAONTIKH ANAGOPA.

D®OYZKQMA KAI ZYNAPMOAOIHZH
MPOEIAOMOIHZH: AMNAITEITAI XYNAPMOAOIHEH AMO ENHAIKES.
MPOEIAOMOIHZH: MHN XPHZIMOMOIHZETE TO MPOION KATA TH AIAPKEIA TOY ®OYZKQMATOZ H TOY ZEPOYZKQMATOS.
1. ANAQZTE TO MPOION.
. ANOI=TE TIZ BAABIAEZ AZGAAEIAT KAl ®OYZKQITE TA MEPH ZYM®QONA ME TA EZHZ BHMATA: KATAPXHN TH BAZH TOY
TPAMMOAINOY, KATOMIN TIZ KOAQNEZ, THN MOPTA KAI TA MAATIA TOIXQMATA KAl TEAOZ TA AAAA MIKPA EZAPTHMATA.
OPONTIZTE NA KAEIZETE TIZ BAABIAEZ AZGAAEIAZ META TO ®OYZKQMA.
AEZTE TA EZAPTHMATA ME TA XOINIA MOY NAPEXONTAI ZTOYZ ANTIZTOIXOYZ AAKTYAIOYZ EAN EINAI ANAPAITHTO.
TOMOGETHETE TO MNPOION IE EMNINEAO KAI STAGEPO EAA®OS, MPAZIAI'H XOMA, QSTE NATINEI H SOZTH XPHEH TON
MONTAPIZMATON.
. Ol MAZZAAOI MPENEI NA TOMOOETHOOYN YMO MONIA 1A THN KAAYTEPH ATKYPQZH, NMPEMEI AE NA MMOYN APKETA BAGIA
MEZA ITO EAA®OZ QITE NA MEIQOOYN Ol KINAYNOI AMOPPIWHE KAI ANATPOMHE.
ZHMEIQZH: NAPAKAAOYME EIZATETE TOYZ MAZZAAOYS KAGETA Q5 MPO3 TO EAA®OS.
6. THMEIAATKYPQZIHS: 4.
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ZEQOYZIKQMA
ANOI=TE (TIZ BAABIAEZ) KAI MIEZTE TH BAZH TON BAABIAQN AZ®AAEIAZ A NA NMAHPEZ ZEOOYZIKQMA.

KAGAPIZMOZ KAl OYAAZH

1. META TH XPHZH, XPHZIMOTMOIHZTE ENA YTPO MANI A NA KAGAPIZETE ANAAA OAEZ TIZ EMIGANEIES THE MIZINAL.
ZHMEIQZH: MHN XPHZIMOMOIEITE MOTE AIAAYTES 'H AAAA XHMIKA, MOY MMOPEI NA MPOKAAEZOYN ZHMIA $TO MPOION,

2. NA®YNAZZETAI ZE ZHPO MEPOZ, TE ©EPMOKPAZIA METAAYTEPH ATMO 15°C/59°F, MAKPIA AMO MAIAIA.
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PYKOBOJCTBO MOJIb30BATENA
BHUMATEbHO U3YYUTE 3T UHCTPYKLUN NEPEL UCMOMNL30BAHUEM JAHHOTO U3LENMS.

BHUMAHUE
« Mepea MCMonb3oBaHNEM M3AENNS BHUMATENbHO NPOBEPLTE €ro Ha NPEAMET HANMUNS YTEYEK UM NOBPEXAEHHBIX YacTeil.
* Monb30BaTLCA aHHBLIM U3ENUeM Ha OTKPLITOM BO3AYXE H HO, €Cn He b CUCTEMY Pl

Kkpennerns. [pu yCTaHOBKe M3AENVs Ha OTKPLITOM BO3/YXEe PEKOMEHYETCS MCTOMNBb30BaATL CHCTEMY aHKEPHOTO
KpenneHus. OBsi3aTenbHO NPOBEPSIATE BCE aHKEPHBIE KPENMEHUS 10 U BO BPEMS UCTIONb30BaHMS.

+ OuNCTITE MECTO YCTAaHOBKM OT TBEPABIX, OCTPbIX 11 ONACHBIX NPEAMETOB, YTOBLI NPEAOTBPATUTE NOBPEXAEHNE U3ENVs.

* He ncnonbayiite naanenve, ecnv oHo NpoTekaeT Uik NOBPEXAEHO.

* He HakauuBalTe CrMLIKOM CUIbHO.

* He nucnonbayitte 6atyT B BOgle.

* BbINONHsITL CBOPKY AOMKHBI B3POCHIbIE.

+ MomecTuTe n3nenie Ha POBHYIO NOBEPXHOCTL Ha PACCTORHNUM He MeHee 2-X METPOB OT NKoBbiX CTPOEHHI 1 npenmcrswm
KaKk T0: 3a60pOB, rapaxeii, AOMOB, BETOK BEPEBOK 1 anek

+ He crieayeT ycTaHaBnuears M3aenve Ha GETOHHYI0, aCankToByko UM MHYIO TBEPAYIO NOBEPXHOCTb.

« KynaTbCsi peKOMEeHAYeTCA CrIMHOMN K CONHLLY.

* TonbKo A1t GLITOBOTO NPUMEHEHUSL. [1Ns1 UCTIONb30BaHUS Ha OTKPLITOM BO3[IYXE UM B MOMELLEHIM.

« He 3arpomoxaaiiTe Bxof, oGsi3arenbHo nepmwa ero cBoGOAHbIM Ans Mpoxoaa.

+ CoxpaHuTe MHCTPYKLMM MO CBOpKe 1 nsi 0 ucnon B CMIPABOHBIX LIENSIX.

« [leTV JOMKHbI MOCTOSIHHO HAaXOAUTLCS MO HaGnmneHmeM

* [leTn AoMmKHbI CHATL LLNeMbI, HE3aCTErHyTYI0 UMW He3anpasneHHyKo ofexay, Wwapdbl, ronosHbIe y6opb! U HaYLLHUKN,
06yBb 1 04K, @ TaKKe BbIHYTL BCE OCTPbIE 1 TBEP/IbIE NPEAMETBI 13 KAPMAHOB, MOCKOMBKY T€ MOTYT MPOKOMOTh Ypyryio
MOBEPXHOCTb.

+ He nossonsiite nonb3oBatensiv B36UPaTLCS Ha OrpaxaaloLve CTEHKN UM BUCETb Ha HUX.

+ He noasornsiiTe nonb3oBaTensim KyBbIPKATbCs 1 YPE3MEPHO 030PHMYATE.

* He no3BsonsifiTe NPOHOCUTE €/1y, HAMUTKM 1 XKEBATENbHbIE PE3NHKN BHYTPb M3ENMS.

OMWUCAHWE U3OENUA

Wapenve AOna peteii B P ] Harpyska
93542; 93553; 52647 3+ 3 85 kg / 188 Ibs
52345 3+ 1 27 kg / 60 Ibs

CcblinaiTec Ha HOMEp UM Ha3BaHWe, yKka3aHHOE Ha ynakoske. BHUMaTeNbHO NPOYTUTE W COXPaHUTE MHCTPYKUMIO Ha
ynakoBke.

HAQYBAHUE U CEOPKA
BHUMAHMUE: CobupaTb n3aenue [omkHbl B3pochble.

NPEAYNPEXOEHWUE! 3anpeluaetcsi Nonb3oBaTbCst BO Bpemsi "
1. Pacctenute uspenue.
2. OTKpoiATe BO3AYLIHBIE KaNaHs! ¥ HajlyBalTe M3Eenve B CrIeyIoleil noc 0CTU: HAYHUTE C

6aryTa, 3aTem nepeiauTe K CTOMKaM, ABEPM, OrPaXAEHNSIM, U, HAKOHeL, HajlyiTe HeGonbLUME AONONHUTENLHbIE AeTanM.
OGﬂaaTeano 3an<pome BO3/1yLUHbIE KNanakbl NOCAE HaflyBaHWsl.
e np! B KOMNAEKT K COOTBETCTBYIOLAM KOMbLAM.
X yCTaHOEMTE mqenme Ha POBHBIVA Y4ACTOK C NAOTHBIM PYHTOBLIM UMK TPABSHBEIM MOKPLITUEM, YTOBbI MOXHO GbiNo
MCMOMb30BaTk [0MKHBIM OGPA3OM KOMBILLKA.
. KonbiLukut st NyHLWero KpenneHusi crieayeT 3abuBath MO/ YINOM TaK, YTOBbI OHI YLV MO/ 3EMITI0 TSt CHKEHMS!
ONacHOCTM COTLIKAHNS 1 M
NPUMEYAHMUE. Bcraensiite KOJ'H:IIUKM B [PYHT BEPTUKaNbHO.
6. Toukmn kpenneHus: 4.

u-b_w

COYBAHUE
OTKpOWTE 1 COXMUTE HIXKHIOIO HaCTb NPEAOXPaHUTENbHBIX KNanaHoB, 4To6b! BbINyCTUTL BO3AYX.

YUCTKA U XPAHEHUE
1. Mocne UCMonb3oBaHusi akkypaTHO NPOTPUTE NOBEPXHOCTE BAXHO TPSIMKOM.

NPUMEYAHME. 3anpeLuaeTtcs UCnonb3oBaTb pacTBOPUTENM UMK ApYrie XUMUKaTbI, KOTOpre MOryT NOBPeAnTL U3genue.
2. XpaHuTe B HEAOCTYNHOM ANS AeTeil CyXoM MecTe npu Temnepatypax Bbiwe 15°C (59°F).
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PRIRUCKA PRO MAJITELE
PRED POUZITIM TOHOTO PRODUKTU POZORNE CTETE TYTO POKYNY.

UPOZORNENI

« Pred pouzitim produktu zkontrolujte, Ze nedochazi k dnikim a Zadné &asti nejsou poskozeny.

« S touto hrackou je mozné si bezpecné hrat venku pouze pfi pouZiti kotevniho systému. Pfi pouzivani tohoto produktu
venku se doporuduje pouzit kotevni systém. Pfed pouzmm a behem pouziti vzdy Kontrolu]le viechny kotvy.

« Pfedem uklidte vSechny tvrdé, ostré nebo aby nedoslo k po$ produktu.

» Nepouzivejte produkt, pokud netésni nebo je poskozeny

* Neprefukujte.

« NepouZzivejte jako skakadlo ve vodé.

* Montaz musi provadét dospélé osoba.

« Vyrobek umistéte na rovny povrch nejméné 2 m od jakékoliv konstrukce nebo prekazky — napfiklad plotu, garaze, domu,
previslé vétve, Sitry na pradlo Ci elektrického vedeni.

« Produkt neinstalujte na beton, asfalt ani jiny tvrdy povrch.

« Pfi hrani doporugujeme otocit déti zady ke slunci.

« Pouze k domacimu pouZziti. K pouZiti v exteriéru nebo interiéru.

« Vzdy udrZujte vchod volny, bez prekazek.

+ Montazni a instalacni pokyny si uschovejte pro budouci potfebu.

« Déti musi byt neustale pod dohledem.

« Déti si musi sundat prilby, volné odévy, $aly, sluchatka, boty a bryle a musi vyndat jakékoli ostré ¢i tvrdé pfedméty z
kapes, protoZe ty by mohly probodnout povrch hracky.

+ Nedovolte uZivatelim lézt ani zavé3ovat se na stény.

« Nedovolte uzivateliim délat pfemety ani hrat si pfili§ divoce.

« Do hraciho prostoru je zakazano vnaset jidlo, piti i Zvykacky.

POPIS PRODUKTUPIS

Polozka Pro déti ve véku Pocet uzivatelii Nosnost
93542; 93553; 52647 3+ 3 85 kg / 188 Ibs
52345 3+ 1 27 kg /60 Ibs

Podivejte se na nazev polozky nebo &islo vyznacené na obalu.Obal je nezbytné peclivé pfecist a uchovat pro pozdéjsi
pouziti.

NAFOUKNUTIi A SESTAVENI

UPOZORNENI K sestaveni je zapotiebi dospélé osoby.

VAROVANI: Nepouzivejte produkt béhem nafukovani a vyfukovani.

1. RozloZte vyrobek.

2. Oteviete bezpecnostni ventily a nafukujte podle nasledujicich pokynt: nejprve zaklad trampoliny, poté pilife, vchod,
ohradku a teprve poté dalsi drobné pfislusenstvi. Po nafouknuti ventily uzaviete.

. Prislusenstvi upevnéte pomoci provazu, které jsou soucasti dodavky, k prislusnym okim, je-li to tfeba.

. Umistéte produkt na rovny a pevny travnaty povrch nebo na puidu, aby bylo mozné fadné pouZit koliky.

Koliky je tfeba zaraZet v Ghlu, aby zajistovaly lepsi kotveni, a mély by byt zaraZzeny aZ na uroveri povrchu zemé, aby

nehrozilo, Ze o né nékdo zakopne.

POZNAMKA: Koliky zapichnéte svisle do zemé.

. Kotevni body: 4.

[LENR)
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VYFUKOVANI
Oteviete ventily a stisknéte spodni ¢ast.

CISTENi A SKLADOVANI
1. Po pouziti vihkym hadfikem jemné ocistéte cely povrch

POZNAMKA: Nikdy nepouzivejte rozpoustéda ani jiné chemikalie, které by mch\y vyrobek poskodit.
2. Skladujte mimo dosah déti na suchém misté pfi teploté vy$si nez 15 °C/59 °I
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BRUKERHANDBOK
LES NGYE GJENNOM DISSE INSTRUKSJONENE F@R PRODUKTET TAS | BRUK.

ADVARSEL

« For du bruker produktet, ma du noye sjekke om det er noen lekkasjer eller gdelagte deler.

« Dette leketoy er ikke trygt utenders hvis forankringssystemet ikke er brukt; det anbefales & bruke forankringssystemet nar
produktet brukes utenders. Kontroller alltid alle forankringene fer og under bruk.

» Unnga & skade produktet ved a rydde oppsettomradet for harde, skarpe eller farlige gjenstander.

« Ikke bruk produktet hvis det lekker eller er skadet.

« Ikke blas det opp for mye.

+ Ma ikke brukes som hoppeleke i vann.

* Monteringen mé utfares av en voksen.

« Plasser produktet pa en jevn overflate, minst 2 m fra alle strukturer eller hindringer, slik som gjerder, garasje, hus,
overhengende greiner, klessnorer eller stremkabler.

« Produktet ma ikke monteres over betong, asfalt eller andre harde underlag.

« Vi anbefaler a ha ryggen vendt mot solen under lek.

* Kun for bruk Innenlands. Kun for bruk utenders eller innenders.

« Alltid hold inngangen fri for obstruksjon.

+ Oppbevar monterings- og installasjc jon for fremtidig referan:

« Barn skal hele tiden vaere under oppsyn.

« Barn ma fjerne hjelmer, lase kleer, skjerf, hodeplagg, sko og briller, samt eventuelle skarpe eller harde gjenstander fra
lommene, da de kan punktere festeoverflaten.

« Ikke la brukerne klatre eller henge pa veggene.

« Ikke la brukerne gjere saltoer eller spille roft.

« Ikke tillat mat, drikke eller tyggegummi inne i enheten.

PRODUKTBESKRIVELSE
Polozka For barn i alderen Antall brukere Vektkapasitet
93542; 93553; 52647 3+ 3 85 kg / 188 Ibs
52345 3+ 1 27 kg /60 Ibs
Se artikkelnavnet eller r pa j pa jen ma leses grundig og oppbevares for

senere bruk.

OPPBLASING OG KLARGJ@RING

ADVARSEL: Ma monteres av en voksen.

ADVARSEL: Ikke bruk produktet under inflasjon eller deflasjon.

. Spre ut produktet.

. Apne sikkerhetsventilene og fyll med luft etter falgende trinn: Forst basen ||I trampolinen, deretter pilarene, derene,

gjerdene, sa de andre sma , Husk a lukke sikkert etter at du har fylt.

Fest tilbehgrene med de medfelgende lauene til de tilherende taljene, om nedvendig.

Plasser produktet pa jevnt grunnlag og stedig gress eller jord for & muliggjere riktig bruk av pinnene.

. Pinnene skal plasseres i en vinkel for bedre forankring, ber skyves under bakken for & redusere snubling og vippefarer.
MERK: For pinnene vertikalt inn i bakken.

. Forankringspunkter: 4.
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TOMMING AV LUFT
Apne og klem nederst pa sikkerhetsventilene for 4 slippe ut luften.

RENGJGRING OG LAGRING
1. Bruk en fuktig klut til & terke forsiktig over alle overflater etter bruk.
MERK: Bruk aldri lasemidler eller andre kjemikalier som vil kumme skade produktet.
2. Oppbevares pa et tort sted, med en temperatur hayere enn 15°C/59°F, utilgjengelig for barn.
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BRUKSANVISNING
VANLIGEN LAS NOGA INSTRUKTIONERNA INNAN DU ANVANDER DENNA PRODUKT.

VARNING

« Innan du anvénder produkten, kontrollera noga om det finns nagra lackor eller trasiga delar.

* Den har leksaken ar inte saker utomhus om inte férankringssystemet anvéands. Darfor rader vi att anvanda
forankringssystemet nar produkten anvands utomhus. Kontrollera alltid alla ankare innan och under anvandning.

« Undvik att skada produkten genom att stdda upp platsen fér uppséttning fran harda, vassa och farliga foremal.

+ Anvand inte produkten om den lacker eller ar skadad.

« Fyll inte produkten med alltfor mycket luft.

« Anvand inte som en hoppanordning i vatten.

* Méaste monteras av en vuxen.

« Placera produkten pa en jamn yta minst 2 meter fran byggnader och hinder som staket, garage, hus, 6verhangande
grenar, tvattlinor eller elkablar.

« Produkten far inte installeras 6ver betong, asfalt eller ndgon annan hard yta.

« Vi rekommenderar att man har ryggen mot solen nar man leker.

« Endast for hemmabruk. Bade fér utomhus- och inomhusanvéndning.

« Hall alltid ingangen fri fran hinder.

« Spara instruktionerna fér montering och installation fér framtida behov.

« Barn maste hela tiden vara under uppsyn.

« Barnen maste ta bort hjalmar, [6sa klader, halsdukar, huvudbonader, skor och glaségon samt alla skarpa eller harda
foremal fran fickorna, eftersom de kan punktera ytan.

« Tillat inte anvandarna att klattra eller hénga pa vaggarna.

« Tillat inte anvandarna att gora volter eller leka vilt.

« Tillat inte mat, dryck eller tuggummi inuti enheten.

PRODUKTBESKRIVNING

Artikel For barn i aldrarna Antal anvéandare Viktkapacitet
93542; 93553; 52647 3+ 3 85kg /188 Ibs
52345 3+ 1 27 kg /60 Ibs

Hanvisa till produktnamn eller nummer pa férpackningen. Férpackningen ska sparas och forvaras fér framtida bruk.

UPPBLASNING OCH MONTERING

VARNING: Ska monteras av en vuxen person.

VARNING: Anvénd inte produkten under uppblasning eller vid tomning pa luft.

. Sprid ut produkten.

. Oppna sakerhetsventilerna och blas upp enligt féljande: bdrja med hoppborgens botten, sedan stolpar, dérr, stangsel och
slutligen andra mindre tillbehor. Var noga att stanga sékerhetsventilerna nar du blast upp.

. Bind vid behov tillbehéren med de medféljande repen till relevanta genomféringar.

Placera produkten pa en plan fast grasmatta eller jord fér att kunna anvéanda pinnarna ordentligt.

. Pinnarna ska placeras i en vinkel for battre ankring och tryckas ner i marken for att minska faran fér valtning och tippning.
OBS! Tryck ner pinnarna vertikalt i marken.

6. Ankarpunkter: 4.

[T
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'[UMMA FOR LUFT
Oppna och tryck pa sékerhetsventilerna for att tomma ut luften.

RENGORING OCH FORVARING
1. Efter anvandning ska man anvanda en fuktig trasa och torka av alla ytor.

OBS: Anvénd aldrig I6sningsmedel eller andra kemikalier eftersom de kan skada produkten.
2. Forvaras pa ett torrt stalle med en temperatur varmare an 15° C och utom réckhall for barn.
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OMISTAJAN KASIKIRJA
LUE NAMA OHJEET HUOLELLISESTI ENNEN TUOTTEEN KAYTTAMISTA.

VAROITUS

« Tarkista ennen tuotteen kayttamista, etta siina ei ole vuotokohtla tai rikki osia.

« Tamaé lelu ei ole turvallinen ulkona, jos ankkurointijar ei kdytetd. On suosif kayttaa ankkurointijarjest-
elmaa, kun tuotetta kaytetaan ulkona. Tarkista aina kaikki ankkurit ennen kayttoa ja kayton jalkeen.

« Valta tuotteen vahingoittuminen poistamalla kaikki kovat, teravat tai vaaralliset esineet kayttoalueelta.

Al kayta tuotetta, jos se vuotaa tai jos se on vaurioitunut.

tayté liikaa.

« Ala kéyta hyppimisalustana vedessa.

« Vain aikuisten koottavaksi.

« Sijoita tuote vaakasuoralle pinnalle, jonka etéisyys on véhintaan 2 metri& misté tahansa rakenteesta tai esteesta kuten
aita, autotalli, talo, yllarippuvat oksat, pyykkinarut tai sahkolinjat.

« Tuotetta ei saa asentaa betonille, asfaltille tai millekaan muulle kovalle pinnalle.

« Suositellaan kdantamaén selké aurinkoa kohden leikittéessa.

« Vain kotikayttoon. Voidaan kayttaa sisalla tai ulkona.

« Pida sisdankaynti aina esteettomana.

« Asennus- ja kéyttohjeiden noudattamatta jattdminen aiheuttaa riskin vakavaan vammaan tai kuolemaan.

« Lapsia tulee aina valvoa.

« Lasten on otettava pois kyparét, valjat vaatteet, huivit, pAdhineet, kengét ja silmélasit sek& kaikki teravat tai kovat esineet

laskulstaan koska ne voivat puhkaista pinnan.

dyttdjien kiivetd tai roikkua tuotteen seinistd.

tehdd tai leikkia

l& anna kayttajien vieda ruokaa, juomaa tai purukumia laitteen sisaan.

TUOTEKUVAUS
Tuote Lapsille, joiden ika Kayttajamaara Painokapasiteetti
93542; 93553; 52647 3+ 3 85kg /188 Ibs
52345 3+ 1 27 kg /60 Ibs

Katso tuotteen nimi tai numero, joka ilmoitetaan pakkauksessa. Lue pakkaus huolellisesti ja sailyta tulevaa tarvetta varten.

TAYTTAMINEN ILMALLA JA KOKOAMINEN

VAROITUS: Aikuisen tulee koota laite.

VAROITUS: Ala kéyté tuotetta tyhjentamisen ja tayttamisen aikana.

. Levita tuote.

2. Avaa tur ilit ja tayta iimalla set jarj a: ensi
muut pienet varusteet. Varmista, etta suljet turvaventtiilit iimantayté

. Sido lisavarusteet mukana tulevilla koysilla oikeisiin holkkeihin, jos tarpeen.

Aseta tuote tasaiselle alustalle ja tiiviille nurmikolle tai maa-alustalle, jotta piikkien kaytté on asianmukaista.

. Piikit on asetettava kulmiin, jotta ne ankkuroituvat kunnolla, ja ne on vietdva maan alle kompastumis- ja kaatumisvaaran
vahentamiseksi.
HUOMAUTUS: aseta piikit pystysuunnassa maahan.

. Ankkuripisteet: 4.

i; sitten pylvaat, ovi ja aidat; viimeiseksi

[LENA)
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ILMANPOISTO
Avaa turvaventtiili ja purista venttiilin tyvesté, jotta saat sailién tyhjennettya.

PUHDISTUS JA VARASTOINTI
1. Kéyton jélkeen puhdista kostealla kankaalla varovasti kaikki pinnat.

MUISTUTUS: Al koskaan kéyta liuottimia tai muita kemikaaleja, jotka voivat vahingoittaa tuotetta.
2. Varastoi kuivassa paikassa yli 15 °C/59 °F lampétilassa poissa lasten ulottuvilta.

o
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PRIRUCKA POUZIVATELA
PRED POUZITIM VYROBKU SI PROSIM STAROSTLIVO PRECITAJTE TIETO POKYNY.

UPOZORNENIE

« Pred pouzitim vyrobku starostlivo skontrolujte, &i nevykazuje netesnosti ¢i prasknuté casti.

« Tato hracka nie je bezpe¢na vo vonkajSom prostredi, ak sa nepouziva systém ukotvenia, odpori¢a sa pouzivat systém
ukotvenia pri pouzivani vyrobku vo vonkajsom prostredi. Pred a pocas pouzivania vzdy skontrolujte vietky ukotvenia.

« Vyhybajte sa poskodeniu produktu odstranenim tvrdych, ostrych alebo nebezpecnych predmetov

» Nepouzivajte vyrobok v pripade netesnosti ¢i poskodenia.

« Nenafukujte prili§.

« NepouZivajte ako skakacie zariadenie vo vode.

* Montaz musi urobit duspely

« Produkt umiestnite na rovny povrch aspoii 2 m od akejkolvek konstrukcie alebo prekazky, ako je plot, garaz, dom,
previsnuté konare, $nury na bielizen alebo elektrické droty.

« Vyrobok sa nesmie indtalovat na beténe, asfalte ani inych tvrdych povrchoch.

« Pri hre odporu¢ame otocit sa chrbtom k sinku.

« Len pre domace pouZzitie. Pre vonkajsie alebo vnutorné pouZitie.

* Vzdy udrZujte volny vstup bez prekazok.

« Pokyny pre montaz a instalaciu odlozte pre budtce pouZitie.

« Deti musia byt stale pod dozorom.

« Deti si musia odlozit prilby, volné oblecenie, Satky, pokryvky hlavy, topanky a okuliare, ako aj v3etky ostré alebo tvrdé
predmety z vreciek, pretoZze mézu prepichnit ohraniéujdci povrch.

+ Nedovolte, aby sa pouZivatelia vy$plhali alebo viseli na stenach.

« Nedovolte, aby pouzivatelia robili kotrmelce alebo hrali divoku hru.

« Zabraiite vstupu s jedlom, napojom a Zuvackou do vntra jednotky.

POPIS PRODUKTU

Polozka Pre deti vo veku Pocet pouzivatelov Nosnost'
93542; 93553; 52647 3+ 3 85 kg / 188 Ibs
52345 3+ 1 27 kg /60 Ibs

Riadte sa podla nazvu polozky a ¢isla uvedeného na baleni. Navod na baleni si dokladne precitajte a odloZte pre pouZitie v
buducnosti.

NAFUKOVANIE A MONTAZ

UPOZORNENIE: Vyzaduje sa montaz dospelou osobou.

VYSTRAHA: NepouZivajte vyrobok po¢as nafukovania a vyfukovania.

. Vyrobok rozlozte.

. Otvorte bezpecnostné ventily a naftikajte nasledovne: najprv zakladriu trampoliny, potom piliere, dvere, bariéry, potom
ostatné male prislusenstvo. Ubezpecte sa, ¢i ste po naftikani zavreli bezpecnostné stné ventily.

Ak je to potrebné, spojte prislusenstvo s lanami previecenim cez prislusné priechodky.

. Produkt umiestnite na rovn( plochu a pevnu trévu alebo pédu, aby bolo mozné pouzit upeviiovacie koliky.

. Koliky by mali byt umiestnené pod uhlom pre lepsie ukotvenie, mali by byt vedené pod povrch zeme aby sa zniZilo
nebezpecenstvo zakopnutia.
POZNAMKA: Koliky zapichnite vertikalne do zeme.

6. Kotevné body: 4.

ISP
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VYFUKOVANIE
Na vyfuknutie otvorte a stlacte poistny ventil.

CISTENIE A SKLADOVANIE
1. Po pouziti vihkou handrickou jemne vycistite cely povrch

POZNAMKA: Nikdy nepouzivajte rozpusladla ani iné chemikalie, ktoré by mohli vyrobok poskodit.
2. Skladujte na suchom mieste s teplotou vy$Sou ako 15°C/59°F, mimo dosahu deti.
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INSTRUKCJA OBSLUGI
PRZECZYTAJ INSTRUKCJE UWAZNIE PRZED ROZPOCZECIEM UZYTKOWANIA PRODUKTU.

OSTRZEZENIE

« Przed uzyciem produktu doktadnie sprawdz, czy nie ma wyciekéw lub uszkodzonych czesci.

« Ta zabawka nie jest bezpieczna na zewnatrz, jesli system mocowania nie jest uzywany, zaleca sig stosowanie systemu
mocowania, gdy produkt jest uzywany na zewnatrz. Zawsze sprawdzaj wszystkie kotwy przed i podczas uzytkowania.

« Uniknij uszkodzenia produktu, czyszczac obszar montazu urzadzenia z twardych, ostrych lub niebezpiecznych
przedmiotow.

« Nie uzywaj produktu, jesli jest meszczelny lub uszkodzony.

« Nie nalezy nadmiernie pompowac.

« Nie uzywac jako urzadzenia do skokéw w wodzie.

« Wymagany montaz przez osobe dorostg

« Produkt stawiaj na rownej powierzchni, w odlegtosci co najmniej 2 m od wszelkiej budowli lub przeszkad, takich jak
ogrodzenie, garaz, dom, zwisajgce gatezie, sznurki do wieszania prania lub przewody elektryczne

« Nie ustawia¢ produktu na betonie, asfalcie lub innych twardych powierzchniach.

« Zaleca si¢ odwracac do storica tylem w czasie zabawy.

» Tylko do uzytku domowego. Do uzytkowania wewnatrz i na zewnatrz.

« Zawsze utrzymuj wejscie wolne od przeszkod.

« Zachowaj instrukcje montazu oraz instalacji na przyszio$é.

« Dzieci musza przez caly czas pozostawac pod nadzorem.

« Dzieci muszg zdejmowac helmy‘ luzne ubrania, szaliki, nakrycia gtowy, buty i okulary, a takze wszelkie ostre lub twarde
przedmioty z kleszenl poniewaz mogg przeblc powierzchnie odbijajaca.
* Nie uz na si¢ lub zwisanie ze $cian produktu.

« Nie zezwala¢ uzylkowmkom na robienie salt i gwattowne zabawy.

« Nie pozwala¢ na wnoszenie jedzenia, picia i gumy do Zucia do produktu.

OPIS PRODUKTU
Sprzet Dla dzieci w wieku Liczba uzy iko $¢ wagowa
93542; 93553; 52647 3+ 3 85kg /188 Ibs
52345 3+ 1 27 kg / 60 Ibs

Sprawdz nazwe i numer sprzetu na opakowaniu. Przeczytaj uwaznie informacje na opakowaniu, a opakowania nie
wyrzucaj, zeby mozna byto korzystaé z niego w pézniejszym czasie uzytkowania.

NADMUCHIWANIE | MONTAZ

OSTRZEZENIE: Montaz powinny wykona¢ osoby doroste.

OSTRZEZENIE: Nie uzywaj produktu podczas pompowania i wypompowywania.
1. Roztéz produkt.

2. Otwérz zawory bezpieczenstwa i napompuj czesci produktu w jacej ajp ierw
potem stupki, drzwi, ogrodzenia, a na koricu pozostate mate akcesoria. Po napompowaniu sprawdz, czy zawory sg
zamknlete

. W razie potrzeby przywigz ymi linami do iednich przelotek.

Ustaw produkt na poziomym podk)zu i twardej trawie lub glebie, aby umozliwi¢ prawidiowe uzycie kotw.

Kotwy powinny by¢ ustawione pod katem dla lepszego zakotwiczenia, powinny by¢ wbite ponizej poziomu ziemi, aby

zmniejszy¢ ryzyko potknigcia sig i przewrocenia.

UWAGA: wprowadzi¢ kotki pionowo w ziemie.

6. Punkty kotwiczenia: 4.

onw

WYPUSZCZANIE POWIETRZA
Otworz i $ci$nij dolng czesé zaworow i f aby spusci¢

CZYSZCZENIE | PRZECHOWYWANIE
1. Po uzyciu basenu przelrzyj delikatnie wszystkie jego powierzchnie wilgotng szmatka.

UWAGA: Nigdy nie uzywaj rozpuszczalnikw, ani innych srodkéw chemicznych, ktdre moga uszkodzi¢ produkt.
2. Przechowywac w suchym miejscu, cieplejszym niz 15°C/59°F, w miejscu niedostgpnym dla dzieci.
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HASZNALATI UTMUTATO
ATERMEK HASZNALATA ELOTT OLVASSA EL FIGYELMESEN EZEKET AZ UTASITASOKAT.

FIGYELMEZTETES

« Atermék hasznalata el6tt alaposan 6ri; hogy ni - a szivarga vagy torott

« A jaték kiiltéren csak a rogzitérendszer asa esetén 4 6 biztc ), ezért javasoljuk a régzitérendszer
igénybe vételét a termék kuiltéri hasznalata esetén. Hasznalat elott és kozben mmdlg ellendrizze az 6sszes rogzitést.

« Afelallitas helyének kemény, éles vagy ély valé 1 arrdl, hogy a termék ne

sériilhessen meg.

+ Ne haszndlja a terméket, ha szivarog vagy sériilt.

« Ne fujja tal.

+ Ne hasznaljon ugréeszkozként a vizben.

« Csak felnétt szerelheti dssze.

+ Aterméket lapos feliileten allitsa fel, legalabb 2 m-re barmilyen épitménytél vagy akadalytol, mint pl. kerités, garazs, haz,
lelogd agak, ruhaszarito kotelek vagy villanyvezetékek.

« Aterméket ne allitsa fel betonon, aszfalton vagy mas kemény fellleten.

« Ajaték kdzben ajanlatos a napnak hattal allni.

» Csak otthoni Csak éri vagy beltéri

« A bejaratot minden esetben tartsa akadalymentesen.

« Orizze meg az csszeszere\es\ és telepitési utmutatot, hogy késébb is belenézhessen.

*Agyer alatt kell allniuk.
A gyermekek kotelezéen vegyék le a sisakokat, laza ruhazatot, kendoket fejen viselt térgyakat cnpéket és szemiivegeket,
illetve el kell tavolitaniuk minden éles vagy kemény targyat a mivel ezek az ugrofeliiletet.

« Ne hagyja, hogy a felhasznalok a tartéfalakra masszanak, vagy azokrél légjanak le.
« Ne hagyja, hogy a felhasznalok bukfencezzenek vagy durvan jatsszanak.

+ Az egységbe a felhasznalok nem vihetnek be é i t, innivaldt vagy ra
TERMEKLEIRAS
Arucikk A kovetkez6 koru Teherbiras gyermekek szamara | Felhasznalok szama Teherbiras
93542; 93553; 52647 3+ 3 85kg /188 Ibs
52345 3+ 1 27 kg / 60 Ibs

Figyelien oda a csomagolason feltiintetett terméknévre és -szamra. Olvassa el figyelmesen a csomagolason talalhaté
informaciot és a csomagolast 6rizze meg, hogy az a késobbiek soran is rendelkezésre alljon.

FELFUJAS ES OSSZESZERELES

FIGYELMEZTETES: A termék felallitasat felnétt

FIGYELMEZTETES: Ne hasznalja a terméket felfujas és Ieereszlés kozben

. Teritse ki a terméket

. Nyissa ki a biztonsagi szelepeket és fujja fel a termék részeit az alabbi sorrendben: el6szor a trambulin alsé részét, utana
az oszlopokat, ajtét, keritéseket, majd végiil a kisebb kiegészitéket. A felftjas utan ne felejtse el bezarni a szelepeket.

. Szlikség szerint kosse a tartozékokat a melleke\t kotelekkel az| |Ileto Kolelgyurukhoz

. Aterméket a rogzito: 6t a és szilard fuves vagy foldes teriiletre
helyezze.

A jobb rogzités érdekében a rogzitészegeket adott szogben szurja le egészen a talajszint ala, igy csokkentve a
megbotlas veszélyet.

MEGJEGYZES: A szegeket vizszintesen sz(rja a talajba.

6. Rogzitési pontok: 4.
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ALEVEGO LEERESZTESE
A leeresztéshez nyissa ki a biztonsagi szelepeket, és csipje meg azokat az aljuknal.

TISZTITAS ES TAROLAS
1. A hasznalat utan nedves ronggyal finoman térolje le az 6sszes feliiletet.

FIGYELEM: Sohasem hasznalion oldészereket vagy egyéb vegyszereket, amelyek a terméket megsérthetik.
2. Tarolja szaraz, helyen, 15°C/59°F-nal hé 1, gy 61 tavol.
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TPASNIEKA ROKASGRAMATA
LODZU, RUPIGI IZLASIET $iS INSTRUKCIJAS PIRMS $T PRODUKTA LIETOSANAS.

BRIDINAJUMS!

« Pirms izstradajuma |zmantosanas uzmanigi parbaudlet vai tam nav si¢u vai bojatu dalu.
« ST rotallieta nav drosa lietosanai ara apstak|os, ja netiek izmantota sistéma. Ja adaj lieto ara ir i
izmantot nostiprinasanas sistému. Pirms lieto$anas un lietoSanas laika vienmér parbaudiet visas nostiprinajuma vietas.

« Nepielaujiet izstradajuma bojajumus — aizvaciet no uzstadidanas zonas cietus, asus un bistamus priekSmetus.

« Neizmantojiet izstradajumu, ja tam radusies sice vai tas ir bojats.

« Neiestknéjiet izstradajuma parmeérigi daudz gaisa.

» Neizmantojiet izstradajumu ka Ildzekll |écieniem ddent.

« Uzstadisana ir javeic pieaugus

« Novietojiet izstradajumu uz idzenas virsmas vismaz 2 m attaluma no visam bavém vai citiem priek8metiem, pieméram,
Zoga, garazas, majas, lieliem koku zariem, velas zavéSanas nojumém vai elektribas vadiem.

« Preci nedrikst uzstadit uz betona, asfalta vai citam cietam virsmam.

« Rotalajoties ieteicams atrasties ar muguru pret sauli.

+ IzmantoSanai tikai majas apstaklos. Izmanto$anai arpus telpam vai iekstelpas.

. Nodros iet, lai i |eeja vienmér bulu briva no $kérsjiem.

. unt i1, instrukcijas turpmakai izmanto$anai.

« Visu laiku uzraugiet bérnus.

« Rotalasanas laika bérni nedrikst valkat kiveres, atkarenu apgérbu, $alles, galvassegas, kurpes un brilles, ka arf no vinu
kabatam ir jabat iznemtiem jebkadiem asiem un cietiem priek$metiem, jo tie var pardurt virsmu.

« Izstradajuma izmanto$anas laika aizliegts rapties vai karties uz izstradajuma sienam.

« Izstradajuma izmanto$anas laika aizliegts izpildit salto vai uzvesties agresivi.

« Izstradajuma izmanto$anas laika aizliegts lietot &dienus, dzérienus vai ko§|ajamas gumijas.

PRECES APRAKSTS
Prece Izmantojams bérniem vecuma Naudotojy skaicius Kravnesiba
93542; 93553; 52647 3+ 3 85 kg / 188 Ibs
52345 3+ 1 27 kg /60 Ibs
Elementa nosaukums un numurs ir noradits uz i Rapigi izlasiet i aciju uz i un ajiet to

turpmakai uzzinai.

GAISA IESUKNESANA UN UZSTADISANA
BRIDINAJUMS: Montazu drikst veikt tikai pieaugusie.
BRIDINAJUMS! Neizmantojiet izstradajumu gaisa iesiknésanas un gaisa izlai$anas laika.

1. Izklajiet izstradajumu.

2. Atveriet drosTbas varstus un piepdtiet, veicot talak noraditas darbibas. V\sp\rms piepatiet atrakcijas pamatni, péc tam
balstus, durvls un apmales un tad paréjos mazos plederumus Pec piepusanas noteikti aizveriet drosibas varstus.

3. Ja piederums, izmantojot a ietvertas virves un tam paredzétos caurumus.

4. Novietojiet izstradajumu uz lidzenas virsmas un stingra zalaja vai augsnes, kas ir piemérota nostiprinasanas mietinu
izmanotoSanai.

5. Mietini ir jaiedur lenkT, kas nodrosina stabilu nostiprinasanu, ka arf ir jaiedur tada dziluma, kas samazina paklup$anas un

nokrisanas riskus.

PIEZIME. Mietinus zemé ieduriet vertikali.
6. Nostiprinasanas punkti: 4.

GAISA IZLAISANA

Atveriet un saspiediet droSibas ventiju apaksu, lai izlaistu gaisu.

TIRISANA UN UZGLABASANA
1. Péc lietoSanas uzmanigi noslaukiet ar mitru lupatinu visas virsmas.

PIEZIME. Nekada gadijuma neizmantojiet §|

inatajus vai citas kimikalijas, kas var sabojat izstradajumu.
2. Glabajiet sausa, bérniem nepieejama vieta, kur gaisa temperatiira ir augstaka par 15 °C/59 °F.
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NAUDOTOJO VADOVAS
PRIES NAUDODAMI §] GAMIN], ATIDZIAI PERSKAITYKITE SIAS INSTRUKCIJAS.

ISPEJIMAS

« Prie$ naudodamiesi gaminiu atidZiai patikrinkite, ar néra nuotékio, ar nepaZeistos dalys.

« §j zaislg néra saugu naudoti lauke, jei néra naudojama jtvirtinimo sistema; kai gaminys naudojamas lauke,
rekomenduojama naudoti jtvirtinimo sistema. Prie$ naudojima ir jo metu visada patikrinkite visus tvirtiklius.

« Kad nesugadintuméte gaminio, iSvalykite vieta, kurioje jis stovés, nuo kiety, astriy ar pavojingy objekty.

» Nenaudokite gaminio, jei jis nesandarus arba yra pazeistas.

« Neperpuskite gaminio.

+ Gaminio nenaudokite kaip dokingjimo jtaiso vandenyje.

« Gaminj turi surinkti suauges asmuo.

« Padékite gaminj ant lygaus pavir§iaus maziausiai 2 m atstumu nuo bet kokios struktdros arba klidties, pvz.: tvoros, garazo,
namo, medziy $aky, drabuZiy kabykly arba elektros laid.

» Gaminys negali biti dedamas ant betono, asfalto arba bet kokio kieto pavirsiaus.

» Rekomenduojama ZaidZiant nusukti nuo saulés.

« Naudoti tik buityje. Naudoti tiek lauke, tiek patalpose.

« UZtikrinkite, kad jéjimo neblokuoty jokios klidtys.

« I8saugokite surinkimo ir sumontavimo instrukcijas, kad galétuméte pasi;

« Zaidzianius vaikus reikia visa laika priZiiréti.

« Vaikai privalo nusiimti $almus, placius drabuzius, Salikus, galvos apdangalus, batus ir akinius, taip pat i$ kiSeniy iSsiimti
astrius ar kietus daiktus, kadangi jie gali pradurti ribinj pavirsiy.

« Neleiskite naudotojams lipti arba kabéty ant esanciy sieny.

« Neleiskite naudotojams vartytis per galva ar kitaip grubiai Zaisti.

« Ciuozyklos viduje neleiskite gerti, valgyti ar kramtyti gumos.

ti ateityje.

GAMINIO APRASSYMAS

Elementas Vaiky amzius Naudotojy skaiéius Svoris
93542; 93553; 52647 3+ 3 85kg /188 Ibs
52345 3+ 1 27 kg /60 Ibs

Ziarékite ant pakuotés nurodyta elemento pavadinima ir numerj. Pakuotéje pateikta informacija reikia atidZiai perskaityti ir
pasilikti ateiciai.

PRIPUTIMAS IR SURINKIMAS

ISPEJIMAS: Gaminj turi surinkti suaugusysis.

PERSPEJIMAS. Nenaudokite gaminio, kai jis yra pripu¢iamas ar i jo yra i$leidZziamas oras.

1. I18skleiskite gaminj.

2. Atidarykite apsauginius voZtuvus ir pripaskite vadovaudamiesi Siais Zingsniais: pirmiausia puskite batuto pagrinda, po to
kolonas, dureles, tvoreles ir kitus smulkius priedus. PripGte batinai uzdarykite apsauginius voztuvus.

3. Priedus pritvirtinkite pateiktomis virvémis, priri§dami jas prie atitinkamy gseliy, jei to reikia.

4. Gaminj statykite ant lygaus pavirsiaus, ant kietos Zolés ar zemés, kad bty galima tinkamai jkalti kuolus.

5. Kuolai turéty bati kalami juos pakreipus, taip uztikrinant geresnj jtvirtinima, ir jstumiami j Zeme, kad baty sumazintas
uzkliuvimo ir apvirtimo pavojus.
PASTABA. Kuolus j zeme kalkite vertikaliai.

6. Atramos taskai: 4.

ORO ISLEIDIMAS
Atidarykite saugos voZtuvus ir sugnybkite apacia, kad oras istekéty.

VALYMAS IR LAIKYMAS
1. Pasinaudoje sausu audeklu Svariai nuvalykite visg gaminio pavirsiy.

PASTABA: Niekada nenaudokite valikliy arba kity chemikaly, kurie gali pazeisti gaminj.
2. Saugokite sausoje vietoje, Siltesnéje kaip 15 °C / 59 °F, atokiau nuo vaiky.

o
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LASTNISKI PRIROCNIK
PRED UPORABO TEGA IZDELKA POZORNO PREBERITE TA NAVODILA.

OPOZORILO

« Pred uporabo izdelka natanéno preverite, ali obstajajo pus¢anja in/ali poskodovani deli.

« Ta igraca ni varna na prostem, ¢e ne uporabljate pritrdilnega sistema. Kadar se izdelek uporablja na prostem je
priporodljivo uporabljati sidrni sistem. Pred in med uporabo vedno preverite vsa sidra.

« Preprecite poskodbe izdelka, tako da ocistite nastavitveno obmocje od trdih, ostrih ali nevarnih predmetov.

« Ne uporabljajte izdelka, ¢e pusca ali je poskodovan.

« Ne napihuijte pretirano.

« Ne uporabljajte kot napravo za skakanje v vodo.

* MontaZa mora biti izvrSena s strani odraslih oseb.

« Izdelek postavite na ravno povrsino vsaj 2 m stran od drugih objektov ali ovir, kot so ograja, garaza, hisa, visece veje, vrvi
za perilo ali elektriéne Zice.

« Izdelek postavite na ravno podlago najmanj 2 metra od vsakrsnega objekta oz. ovire, kot so ograja, garaza, hisa, veje, vrvi
za perilo ali elektri¢ne Zice.

« Otroci naj bodo med igranjem v bazenu s hrbtom obrnjeni proti soncu.

« Samo za domaco uporabo. Za zunanjo in notranjo uporabo.

* Vhod naj bo vedno brez ovir.

« Navodila za sestavljanje in montazo shranite, Ge bi jih v prihodnje potrebovali.

« Otroci naj bodo ves ¢as pod nadzorom.

« Otroci morajo odstraniti ¢elade, ohlapna oblacila, $ali, pokrivala, Eevlje in o¢ala, pa tudi izprazniti iz Zepov vse ostre ali trde
predmete , ki lahko preluknjajo skakalno povrsino.

+ Uporabnikom preprecite plezanje ali obe$anje na nosilne stene.

+ Uporabnikom preprecite salte in grobo igro.

« Vizdelku niso dovoljeni hrana, pijaca ali zvecilke.

OPIS IZDELKA
Predmet Za otroke starosti Stevilo up i il teza
93542; 93553; 52647 3+ 3 85kg /188 Ibs
52345 3+ 1 27 kg /60 Ibs

Glejte ime izdelka oz. Stevilko, ki je navedena na embalazi. Pozorno preberite napise na embalazi in jo shranite.

NAPIHOVANJE IN MONTAZA

OPOZORILO: Izdelek mora sestaviti odrasla oseba.

OPOZORILO: Izdelka ne uporabljajte med napihovanjem in izpihovanjem.

. Razgrnite izdelek.

. Odprite varnostne ventile in dele izdelka napihnite v naslednjem zaporedju: najprej dno trampolina, nato stebre, vrata,
ograje in nato majhne dodatke. Ko boste izdelek napihnili, se prepricajte, da ste zaprli varnostne ventile.

. Dodatno opremo po potrebi priveZite s priloZenimi vrvmi na ustrezne obrocke.

Izdelek postavite na ravna tla in trdno travo ali zemljo, da omogocite pravilno uporabo pritrdilnih koli¢kov.

. Kolicke je treba postaviti pod kotom za bolj$o pritrditev in jih zabijti v zemljo za zmanj$anje nevarnosti spotikanja in
prevrnitve.
OPOMBA: Prosimo, da kolicke vstavite navpicno v tla.

6. Pritrditvene tocke: 4.

[SEN

[LENR)

IZPIHOVANJE
Odprite varnostne ventile in stisnite jih ob dnu.

CISCENJE IN SKLADISCENJE
1. Po uporabi z vlazno krpo nezno ocistite vse povrsine.

OPOMBA: Nikoli ne uporabljajte topil ali drugih kemikalij, ki lahko poskodujejo izdelek.
2. Hraniti na suhem mestu, pri temperaturi nad 15°C, izven dosega otrok.
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KULLANICI KILAVUZU
BU URUNU KULLANMADAN ONCE LUTFEN BU TALIMATLARI DIKKATLE OKUYUN.

UYARI
« Uriinii kullanmadan énce, herhangi bir sizinti veya kirik parca olup olmadigini kontrol edin.
« Bu oyuncak, dig zemine sistemi ku emniyetli bir Grlin degildir, trlin dis mekana

kuruldugunda zemine sabitieme sisteminin kullaniimasi 6nerilir. Kullanim 6ncesinde ve sirasinda tiim tespit birimlerini
kontrol edin.

* Kurulum alanini sert, keskin veya tehlikeli nesnelerden temi Grlintin zarar gé i in.

« Urlin sizinti yapiyorsa veya hasar gérdiiyse kullanmayin.

« Fazla sisirmeyin.

+ Suda ziplama araci olarak kullanmayin.

« Yetigkinlerin montaj etmesi gerekmektedir.

« Urindi ¢it, garaj, ev, agag dallari, camasir ipleri veya elektrik kablolarigibi herhangi bir yapi veya engelden en az 2 m
uzaklikta olmak kaydiyla, diiz bir ylizeye yerlestirin.

« Uriiniin kurulumu beton, asfalt veya herhangi baska bir sert yiizey iizerine yapilamaz.

« Oynarken giinesi arkaniza almaniz énerilir.

* Yalnizca evde kullanim igin. Dis veya i¢ mekanda kullanim igin.

« Girig alanin her zaman engelsiz olmasini saglayin.

« Bilgi igin montaj ve kurulum talimatlarini saklayiniz.

« Cocuklar daima denetlenmelidir.

« Cocuklar, ziplama yiizeyini delebil leri igin ceplerinde keskin ya da sert cisimler bulundurmamali ve ayrica kask, bol
giysi, atki, baslik, ayakkabi ve g¢ cikarmalidir.

« Kullanicilarin duvarlara tirmanmasina veya asilmasina izin vermeyin.

« Kullanicilarin takla atmasina ya da sert oyunlar oynamasina izin vermeyin.

« Birim iginde yiyecek, icecek tiketilmesine veya sakiz gignenmesine izin vermeyin.

URUN TANIMI
Oriin Cocuk yasi Kullanici Sayisi Agirlik kapasitesi
93542; 93553; 52647 3+ 3 85 kg / 188 Ibs
52345 3+ 1 27 kg /60 Ibs

Ambalaj tizerinde belirtilen Griin adi veya iriin numarasina bakin. Ambalaj dikkatle okunmali ve gelecekte bagvurmak tizere
saklanmalidir.

SISIRME VE MONTAJ

UYARI: Yetiskinlerin montaj etmesi gerekmektedir.

riinii sigirme ve sondiirme iglemi sirasinda kullanmayin.

1. Urindi serin.

2. Guvenlik valflarini agin ve asagidaki adimlara gore sisirin: 6ncelikle trambolinin tabanini, ardindan siitunlari, kapiyi ve
gitleri, Giglincii olarak da kiigiik aksesuarlar sisirin. Sisirdikten sonra giivenlik valflarini kapatmayi unutmayin.

3. Gerekli olmasi halinde, aksesuarlari, verilen ipleri kullanarak ilgili halkalara baglayin.

4. Uriing, In dogru sekilde icin diiz bir zemine, sert cimen veya toprak tizerine yerlestirin.

5. daha iyi i igin agil olarak i takilma ve devrilme risklerini azaltmak igin zemin altina
cakilmaldir.

NOT: Litfen saplamalari zemine dik olarak sokun.
6. Tespit noktalar:: 4.

HAVASINI iINDIRME
Havasini indirmek igin emniyet valflarinin alt kismini agin ve sikistirin.

Temizlik ve Depolama
1. Kullandiktan sonra, nemli bir bezle tiim yiizeyleri hafifge silin.
NOT: Asla Urline zarar verebilecek solvent veya baska kimyasallar kullanmayin.
2. Kuru ve sicakhigi 15°C/59°F tan yliksek bir ortamda ve gocuklarin erisiminden uzakta depolayin.
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MANUALUL UTILIZATORULUI
VA RUGAM SA CITITI CU ATENTIE ACESTE INSTRUCTIUNI INAINTE DE UTILIZAREA ACESTUI PRODUS.

AVERTISMENT

« Inainte de utilizarea produsului, verificati cu atentie daca existé scurgeri sau pérti deteriorate.

« Aceasta jucarie nu este sigura la exterior daca sistemul de ancorare nu este utilizat, se recomanda utilizarea sistemului de
ancorare daca utilizati produsul la exterior. Verificati intotdeauna toate ancorele inainte si in timpul utilizarii.

« Evitati deteriorarea produsului curatand zona de instalare de obiecte ascutite, dure sau periculoase.

* Nu utilizati produsul daca prezint& scurgeri sau deterioréri.

+ Nu umflati in exces.

« Nu utilizati drept trambulina.

« Este necesard asamblarea de catre adulfi.

« Asezati produsul pe o suprafata plana, la cel putin 2 m de orice structura sau obstacol, cum ar fi un gard, un garaj, o casa,
ramuri care atarna deasupra, sarme de rufe sau cabluri electrice.

+ Nu instalati produsul pe o suprafatad de beton, asfalt sau orice altd suprafata dura.

« Este recomandat sa stati cu spatele la soare cand va jucati.

+ Numai pentru uz domestic. Pentru utilizarea la exterior sau interior.

« Pastrati mereu intrarea deblocata.

« Pastrati instructiunile de asamblare si instalare pentru consultarea viitoare.

« Copiii trebuie in permanenta supravegheati.

« Copiii trebuie s&-si scoata castile, hainele largi, esarfe, echipamentul pentru cap, pantofii si ochelarii, precum si orice alt
obiect ascutit sau dur din buzunare, intrucét pot perfora suprafata de saltat.

» Nu permiteti utilizatorilor sa se catare sau sa se agate de peretii de sustinere.

« Nu permiteti utilizatorilor sa faca salturi spectaculoase sau sa se joace dur.

* Nu permiteti consumul de alimente, bauturi sau guméa de mestecat in interior.

DESCRIERE PRODUS

Articol Pentru copii cu varsta Numar de utilizatori Capacitate de greutate
93542; 93553; 52647 3+ 3 85kg /188 Ibs
52345 3+ 1 27 kg /60 Ibs

Vedeti numarul articolului sau numérul trecut pe ambalaj. Ambalajul trebuie citit cu atentie si pastrat pentru consultare viitoare.

UMFLATI $| ASAMBLATI

AVERTISMENT: Este necesara asamblarea de catre un adult.

AVERTISMENT: Nu utilizati produsul in timpul umflarii si dezumflarii.

1. Intindeti produsul.

2. Deschideti supapele de siguranta si umflati conform urmétorilor pasi: mai intai, baza trambulinei, apoi stalpii, usa,
gardurile, dupa care alte accesorii mici. Verificati daca ati inchis supapele de siguranta dupa umflare.

3. Conectati accesoriile cu franghiile furnizate in inelele relevante, daca este cazul.

4. Amplasati produsul pe teren uniform si iarba rezistenta sau sol pentru a permite utilizarea corecta a stalpilor.

5. Stalpii trebuie amplasati in unghi pentru o mai buna ancorare, trebuie introdusi in teren pentru a reduce impiedicarea si
pericolul de impiedicare.
NOTA: Va4 rugam introduceti stalpii vertical in sol.

6. Puncte de ancorare: 4.

DEZUMFLAREA
Deschideti si trageti de capatul de si ta pentru

CURATARE $| DEPOZITARE
1. Dupa utilizare, folositi o carpa umeda pentru a curata usor toate suprafetele.
NOTA: Nu utilizati niciodaté solventi sau alte substante chimice care pot deteriora produsul.
2. Depozitati intr-un loc uscat, cu o temperatura mai mare de 15°C/59°F, departe de accesul copiilor.
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PBKOBOACTBO HA NOTPEBUTENA
MO, MPOYETETE BHUMATESHO TE3U UHCTPYKLWW NPEAM [IA U3MON3BATE TO3U MPOAYKT.

BHUMAHUE

- Mpean fa n3nonasare NPOfyKTa, BHUMATENHO NPOBEPETE /4arn MMa HSIKAKBI TEYOBE WM CHYMIEHM YacTy.

« Taan urpauka He e 6e3onacHa Ha OTKPUTO, ako MPUABPXKALLATA CACTEMA HE Ce U3MON3Ba, KaTo Ce MPenopbysa
npuabpXKaLLATa CUCTEMA Aa CE U3NON3sa Npu yroTpebara Ha oTkpUTo. BuHar nposepsigaiiTe BCUYKY NPUCnocobneHus 3a
3aKOTBSIHE NPeaN U Mo Bpeme Ha ynotpeba.

« V3GerHeTe noBpexaaHe Ha NpoayKkTa, KaTo NOYMCTUTE NIIOLLITa 3@ MOHTUPAHE OT TBLPAM, OCTPU UMM OMAacH! NpeamMeTy.

+ He nanonasaiite npogykTa, ako MMa TEHOBE Ui € MoBpefeH.

* He Hanomngaiite npekaneHo MHoro.

+ He nanonasaiite npofykTa kato yCTPOCTBO 3a CKauaHe BbB BOfa.

* MoHTaXbT TPsIGBa Aa Ce M3BBLPLLM OT Bb3PACTHO NMLE.

« MNocTaseTe NPoAyKTa BbPXy paBHa NOBLPXHOCT, HAIR-MANKO Ha 2 M OT BCsika MOCTPOVAKA UMM NPENSITCTBYE, KaTo Hanpumep
orpaga, rapax, Kblla, HaABUCHaNW KNOHM, NPOCTUPM U €NEKTPUYECKI NPOBOAHMLIM.

« MpoaykTbT He TpAbBa Aa ce MHCTanupa Bbpxy GETOH, acdanT unu apyra TBbPAA NOBbPXHOCT.

« Mpenopbysame Mo Bpeme Ha urpa CITbHLETO Aa neye rbpba.

+ Camo 3a lomMalwHa ynotpe6a. 3a 13nonasaHe Ha OTKPUTO UMK 3aKPUTO.

+ Ha Bxopia He TpsiGBa HUKOra f1a Ma NpensiTcTaus.

+ 3anaseTe UHCTPYKUMUTE 3a CIMIOBSIBAHE 1 MOHTaX 3a IOMBIHUTENHA CrIpaBKa.

« feuara Tpsibea aa GbaaT noa Haa3op Mo BCAKO Bpeme.

+ fleuara Tpsi6Ba Aa ceansaT kackw, cBO6OAHO CTOALIO 06nekno, Wwanose, BCUHKU NpeaMeTy OT rmasata cu, 06yBkv 1 oyuna,
KaKTO 11 1a M3BAAAT BCUYKW OCTPY N TBBPAN NPEAMETM OT [HKOGOBETE CM, Thil KAaTo Te MoraT 4a NPOGUAT enacTudHara
MOBBLPXHOCT.

« He nossonsiaiiTe notpeGuTENt Aa ce KauBaT BbPXY UK [1a BUCST OT CTEHUTE.

+ He nossonsisaiite notpeGuTeENnt Aa ce NpemsiTaT Npes raga unu Ja Ce CpeyKsar.

+ He fonyckalite xpaHa, HanuTKin Uiv 1bBKM B ypesa.

OMUCAHME HA NMPOAYKTA
ApTukyn 3a feua Ha Bb3pacT Bpo#n notp Ha Terno
93542; 93553; 52647 3+ 3 85kg /188 Ibs
52345 3+ 1 27 kg /60 Ibs

BukTe UMeTO Ha NpoaykTa Unu HomMepa BbpXy onakoskata. OnakoBkata TpsiGea Aa ce NpoyeTe BHUMATENHO U Aa ce
3ana3u 3a cripaeka B Obaelle.

HAMOMMNBAHE U MOHTAX
BHUMAHME: Crno6ssaHeto TpsGBa Aa ce U3BbpLUBA OT Bb3PaCTeH.
NPEQYNPEXOEHWUE: He n3nonaeaiite npogykTa, 4OKaTO 0 HanoMmnsare Unu usnyckare Bbaayxa.
1. Pa3rbHeTe npoaykTa.
2. OTBOpeTe NpeAnasHyTe BEHTUNM 1 HaAyBaiiTe KaTo CnassaTe CNeAHNTE CTBKK: MbPBO - OCHOBATA Ha 6aTy/:la ETODQ -
cTbnbYeTara, Bparara i orpaauTe, U TPETo - APYrUTe Masnku Crep
npeanasHuTe BEHTUNM.
‘e C npeso BbXETa KbM CHOTBETHUTE BLKEHM YIITbTHEHNS, ako TOBa € HEOBXOANMO.
. MocTaseTte npoayKTa BbPXY PaBHa MOBLPXHOCT ¥ TBbPAA TPEBMCTA 30HA WM MOYBA, 3a /18 € Bb3MOXHO A0GpO 3abusane
Ha Konuerara.
. Konyerara TpsibBa aa 6baat noctaBeHmn nof brbn 3a no-Ao6po 3akoTesiHe, TpsibBa Aa Gbaar 3abuth Aobpe B 3eMsTa, 3a
[la ce Hamanv oNacHoCTTa OT CbBaHE 1 NPeoBpbLAHe.
3ABEJNEXKA: Mons, 3abuitte konyeTtara BepTukanHo B 3emsta.
6. Toukn Ha 3akoTBsHe: 4.

WU3NYCKAHE
OTBOpeTe M NPUTUCHETE AONHaTa YacT Ha oBesonacuTenHus KnanaH 3a uanyckaHe.

MOYUCTBAHE U CbXPAHABAHE

1. Cnep ynotpe6a, BHUMATEsHO NoYMCTETe BCHYKM MOBBPXHOCTM C MOMOLLTa Ha BniaxHa Kbpna.
3ABEJEXKA: Hykora He u3nonasariTe pasTBOpUTEN MM APYTV XMMUYECKN CPEACTBa, KOWTO MoraT 4a noBpeasT
npoaykra.

2. CbxpaHsiBaiiTe Ha Cyxo MSICTO, C TemnepaTtypa no-sucoka ot 15°C/59°F, naney ot peua.

HHE
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VLASNICKI PRIRUCNIK
PAZLJIVO PROCITAJTE OVE UPUTE PRIJE UPOTREBE OVOGA PROIZVODA.

UPOZORENJE

« Prije uporabe proizvoda, paZljivo provjerite postoje li curenja ili pokvareni dijelovi.

« Ova igracka nije sigurna vani ako se ne koristi sustav sidrista, preporuca se koristenje sustava sidrista kada se proizvod
korlstl na otvorenom Uvuek provjerite sva sldra prije i za vrijeme uporabe.

. proizvoda L s podrucje postavljanja tvrdih, ostrih ili opasnih predmeta.

« Ne koristite proizvod ako pusta vodu ili je oste¢en.

» Nemojte pretjerano napuhavati.

« Ne koristite ga za skakanje u vodu.

« Potrebno je sastavljanje od strane odraslih osoba.

« Proizvod postavite na ravnoj povrsini najmanje 2 m od bilo kakvog objekta ili prepreke, kao $to je ograda, garaza, kuca,
visece grane, konopi za susenje rublja ili elektricne Zice.

« Proizvod se ne smije postaviti na povr$inu od betona, asfalta ili bilo kakvu drugu grubu podlogu.

+ Preporuc¢ujemo da se leda tijekom igre okrenu suncu.

« Samo za kuénu uporabu. Za vanjsku | unutarnju uporabu.

« Ulaz uvijek drZite bez prepreka.

« Sacuvaijte prirucnik za uporabu i postavljanje za buducu uporabu.

+ Djeca moraju biti pod stalnim nadzorom.

« Djeca moraju ukloniti kacige, labavu odjecu, 3alove, pokrivala za glavu, cipele i naocale, kao i sve ostre ili tvrde predmete
iz dZzepova jer mogu probiti graniénu povrsinu.

« Ne dopustajte korisnicma penjanje ili vjeSanje o bocne stjenke.

+ Ne dopustajte korisnicima salta ili Zestoku igru.

+ Ne dopustajte unosenje hrane, pica ili Zvakacih guma unutar jedinice.

OPIS PROIZVODA
Proizvod Za dijecu uzrasta Broj korisnika Nosivost, tezina
93542; 93553; 52647 3+ 3 85kg /188 Ibs
52345 3+ 1 27 kg /60 Ibs

Provjerite naziv ili broj predmeta na pakovanju. Pakovanje paZljivo procitajte i spremite za buducu uporabu.

NAPUHAVANJE | POSTAVLJANJE

UPOZORENJE: Sklapati ga moraju odrasle osobe.

UPOZORENJE: Ne koristite proizvod tijlekom napuhavanja i ispuhavanja.

. Prosirite proizvod.

. Otvorite sigurnosne ventile i napusite prema sliedecim koracima: Najprije osnovu trampolina, zatim stupove, vrata,
ograde, a kao trece preostale male dodatke. Uvjerite se da ste nakon napuhavanja zatvorili sigurnosne ventile.
Ako je potrebno, vezaijte proizvod s konopcima koji su u prilogu na odgovarajuce prstenove.

. Postavite proizvod na ravnu povrsinu i évrstu travu ili zemlju kako biste omogucili ispravnu upotrebu kocica.

Kocici se trebaju postaviti pod kutom za bolje sidrenje, treba ih staviti pod zemlju za smanjenje opasnosti od okidanja i
prevrtanja.

NAPOMENA: Molimo umetaijte kocice okomito u zemlju.

6. Sidrene tocke: 4.

N

as o

ISPUHAVANJE
Otvorite sigurnosne ventile i pritisnite ih na dnu.

CISCENJE | SPREMANJE
1. Nakon koristenja, pomocu vlazne krpe lagano ocistite povrsine.

NAPOMENA: Nikad nemojte koristiti otapala ni druge kemikalije koje mogu ostetiti proizvod.
2. Cuvati na suhom mjestu, na temperaturi vi$oj od 15°C, izvan dohvata djece.

o
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KASUTUSJUHEND

ENNE VEEPARGI KASUTAMA HAKKAMIST LUGEGE NEED JUHISED HOOLIKALT LABI.

HOIATUS

« Enne toote kasutama hakkamist kontrolllge kas on mingeid Iekkewd voi purunenud osi.

. See manguasi ei ole vaUas ohutu, kui ankur ei kasutata, seega soovitatakse dues kasutamisel
ankurd Enne alustamist ige hoolikalt kaiki ankruid.

« Valtige toote vigastamist palgalduskoha pL ja ohtlikest

« Arge kasutage toodt
. /__\rge pumbake liiga
« Arge kasutage batuuti vees.

« Noutav on kokkupanek taiskasvanu poolt.

« Paigutage toode tasapinnale ning vahemalt 2 m kaugusele takistustest nagu piirdeaed, garaazh, maja, rippuvad
oksad,kuivatusnédrid véi elektritraadid.

« Toodet ei tohi paigaldada betoonile, asfaldile v6i muudele kdvadele pindadele.

« Méngimisajal on soovitav jdada paikesevarjusse

« Ainult kodukasutuseks. Kasutamiseks nii valjas kui sees.

+ Hoidke sissepads ummistusvaba.

* Hoidke 1ja ise juhised I alles.

« Lapsi tuleb pidevalt hoida jarelevalve all.

« Lapsed ei tohi kanda kaelaehteid, I6tvu riideid, salli, kiivrit, kingi ega prille ning taskus hoida teravaid voi jaikasidn
esemeid, sest need véivad téispuhutud pinna I4bi torgata.

. Arge lubage tokisseintel ronida ja rippuda.

« Arge lubage teha sellel kukerpalle ega jsuménge.

« Arge lubage selles siiiia, juua ega laske seda narida.

kui see lekib v&i on vigastatud.

TOOTE KIRJELDUS

Toote tahis Ki i lastele alates Ki jate arv: oil
93542; 93553; 52647 3+ 3 85kg /188 Ibs
52345 3+ 1 27 kg / 60 Ibs

Kontrollige pakendile margitud Gihiku nimetus v6i number Pakend peab olema labi loetud hoolikalt ja séilitatud edaspidiseks
jareleparimiseks.

TAITMINE JA KOKKUPANEK

HOIATUS. Néutav on kokkupanek taiskasvanu poolt.

UPOZORENJE: Ne koristite proizvod tijekom napuhavanja i ispuhavanja.

. Lautage toode maaplnnale

. Ava ja téida 6huga : Esiteks, batuudi pohi, teiseks, kolonnid, uks, piirded, kolmandaks,
muud vaikeosad. Parast taispuhumist veendu et kaltsek\apld on kinni.

Siduge lahtised osad vajaduse korral vastavate aasade kiilge komplektis olevate néoride abil.

. Paigutage tasasele murupinnale v6i maapinnale, kus on véimalik kasutada vaiasid.

Vaiad tuleb maapinda paigaldada nurga all, et saavutada parem ankurdus ja lilia maa alla, et vdhendada lahtitombeja
kaldumisohtusid.

MARKUS. Si: vaiad inda verti

6. Ankurduspunktide arv: 4.

[N

EEN

MAHAPUHUMINE
Tommake klapp vélja ja pigistage turvaklapi alaosa.

PUHASTAMINE JA HOIDMINE
1. Parast kasutamist puhastage kergelt kéik pinnad niiske lapiga.

MARKUS: Arge kunagi kasutage lahusteid ega muid kemikaale, need voivad toote reostada.
2. Hoiustage kuivas, lastele 1s kohas, kus iur on tile 15 °f

D
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UPUTSTVA ZA VLASNIKA
MOLIMO PROCITAJTE PAZLJIVO OVA UPUTSTVA PRE UPOTREBE OVOG PROIZVODA.

UPOZORENJE

« Pre upotrebe proizvoda paZljivo proverite da li ima curenja ili pokvarenih delova.

+ Ova igracka nije bezbedna napolju ako se ne koristi sistem za uévrscivanje, preporucuje se koridcenje sistema za sidrenje
kada se proizvod koristi na otvorenom. Uvek proverite sva sidra pre i tokom upotrebe.

« Izbegavajte ostecivanje proizvoda uklanjanjem sa podrucja montaze tvrdih, ostrih ili opasnih predmeta.

« Ne koristite proizvod ako curi ili je oStecen.

+ Ne naduvaijte previse.

« Ne koristite za skakanje u vodu.

« Sastavljanje je samo od strane odraslih osoba.

« Postavite prolzvod na ravnu povrsinu na na]manje 2 metra udaljenostl od bilo kakvih drugih predmeta ili prepreka, kao $to
su ograda, garaza, kuca, grane drveca, Zica za susenje vesa ili elektricni vodovi.

« Postavite proizvod na ravnu povrsinu najmanje 2m od bilo kakve konstrukcije ili prepreke kao $to su ograda, garaza, kuc¢a,
visece grane, Strikovi za ves ili Zice za struju.

« Preporu¢ujemo da okrenete leda suncu tokom igranja.

+ Samo za kuénu upotrebu. Za spoljasnju i unutrasnju upotrebu.

« Ulaz uvek drzite bez prepreka.

« SaCuvaijte uputstva za montazu i instalaciju za buducu upotrebu.

« Djeca moraju biti pod stalnim nadzorom.

« Deca moraju da uklone kacige, labavu odecu, Salove, pokrivala za glavu, cipele i naogare kao i ostre ili tvrde predmete iz
dZepova jer mogu probiti graniénu povrsinu.

+ Nemojte da dozvolite korisnicima da se penju ili kace o zidove.

+ Nemojte da dozvolite korisnicima da prave salto ili da se grubo igraju.

» Nemojte da dozvolite unoSenje hrane, pica ili zvakace gume u jedinicu.

OPIS PROIZVODA
Proizvod Za decu starosti Broj korisnika Nosivost, tezina
93542; 93553; 52647 3+ 3 85kg /188 Ibs
52345 3+ 1 27 kg /60 Ibs

Obratite paznju na ime proizvoda i broj koji su navedeni na pakovanju. Pakovanje mora biti paljivo progitano i sacuvano

radi kasnijeg podsecanja.

NADUVAVANJE | MONTAZA

UPOZORENJE: Sklapanje obavezno mora da obavi odrasla osoba.

UPOZORENJE: Ne koristite proizvod tokom naduvavanja | izduvavanja.

. Rasirite proizvod.

N

. Otvorite sigurnosne ventile i naduvaijte prema slede¢em redosledu: prvo osnovu tramboline, zatim stubove, vrata i

ogradu, a zatim ostale manje dodatke. Provente da I| su slgurnosm ventili zatvorenl posle naduvavanja.

osw

i prevrtanja.

Ako je potrebno, vezujte prolzvod .
Postavite proizvod na ravnu povrsinu i ¢vrstu travu ili tio da blsie omogucili pravilno kori$cenje kolGica.
. KolCi¢i se trebaju postaviti pod uglom za bolje sidrenje, treba ih staviti pod zemlju da bi se smanjile opasnosti od okidanja

NAPOMENA: Molimo ubacite kol¢i¢e vertikalno u zemlju.

6. Sidrene tacke: 4.

IZDUVAVANJE

Za izduvavanje otvorite sigurnosne ventile i pritisnite ih na dnu.

CISCENJE | CUVANJE
1. Posle koris¢

prstenove.

nja, uzmite vliaznu tkaninu i nezno ocistite sve povrsine.

NAPOMENA: Nikada nemojte koristiti rastvarace ili bilo kakve druge hemikalije koje mogu da ostete proizvod.
2. Cuvati na suvom mestu, sa temperaturom viom od 15°C, van domasaja dece.

<
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